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Dada la difícil realidad socioeconómica que nos envuelve y la dura competencia del sector hortícola, en este catálogo Maceflor ha realizado una 
meditada selección de productos para ofrecer a nuestros clientes las soluciones más competitivas en calidad y precio.

Para Maceflor, el éxito de nuestros clientes, es nuestro éxito.

In view of the fierce competition within the horticultural industry, and the tough socioeconomic environment, at Maceflor we have made a very 
carefully thought-out selection of products to offer the highest quality/price-competitive solutions for our customers.

To us, our customer’s success is also ours.

experience and specialization

servicio

internacionalization and innovation

QUALITY and PRICE

Camino de los Huertos, s/n
Apdo. Correos nº23
46210 PICANYA - Valencia (SPAIN)

Maceflor SA, ubicada en la región del Levante, una de las principales áreas de producción de planta ornamental de España, fue fundada en 1972 
por el Sr. Juanjo Avallone. A lo largo de sus 40 años de vida, Maceflor se ha convertido en una de las empresas líderes en la fabricación de 
contenedores, macetas y complementos de plástico para la horticultura en todo el territorio español.

Maceflor SA, located in the Mediterranean region of “Levante”, one of the main ornamental plant production areas of Spain, was founded in 1972 by 
Mr. Juanjo Avallone. Throughout its 40 years of life, Maceflor has turned into one of the leading companies within the plastics industry in Spain, 
specialized in manufacturing containers, pots, planters and horticulture accessories.

Conocedores del carácter eminentemente estacional del sector hortícola, sujeto a las bondades e inclemencias del tiempo, desde el inicio la familia 
Avallone ha centrado sus esfuerzos en mantener una relación directa y de confianza con los productores de planta con el objetivo de satisfacer sus 

necesidades tan pronto sean identificadas, con la mayor rapidez, calidad y precio posibles.

Being the character of the horticultural sector unmistakably seasonal, subject to the weather influence, the Avallone family focused from the very
 beginning all the efforts on building direct and strong relationships with plant producers and distributors, aiming to satisfy their needs as soon as they

 were identified; all this with the highest quality, efficiency and at the best price.  

Actualmente, Maceflor se encuentra en pleno proceso de internacionalización/expansión en países como Francia, Alemania, Bélgica, Reino Unido, 
Irlanda, Grecia, Dinamarca y Holanda. Ante este nuevo reto y la creciente exigencia de los productores nacionales, Maceflor ha decidido invertir en 
nuevos moldes que completen las diferentes gamas de producto, en nuevas formas de presentación que faciliten el transporte y picking a nuestros 
clientes así como  en nuevos sistemas de gestión que optimicen nuestros tiempos de entrega.

Presently, Maceflor is in the midst of an internationalization process throughout different European countries including France, Germany, Belgium,
 United Kingdom, Ireland, Greece Denmark and Holland. Facing this new challenge and the quality demanded by local plant producers, Maceflor 
decided to invest in new moulds to be able to offer a wide and complete range of products; in new packaging formats to make transport and picking 
easier to clients; and in new management systems that optimize delivery time.

experiencia y especialización

service

internacionalización e innovación

calidad y precio

(+34) 96 159 06 66
Fax (+34) 96 159 01 47

maceflor@maceflor.comwww.maceflor.com

Maceflor
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maceta Valencia

 Medidas en 

cm. Ø ext. X Ø int. X h  

 Volumen
Drenaje

Code
Measures 

cm. Ø ext. X Ø int. X h  
volume Drainage

 código  

VAL00100 13,0 x 12,1 x 11,0 1,00 Cruceta 16 624 6.000 12.000 48

VAL00150 14,0 x 13,5 x 12,5 1,50 Cruceta 8 480 4.150 8.300 36

VAL00200 17,0 x 15,7 x 12,5 2,00 Cruceta 16 336 3.108 6.216 28

VAL00250 18,0 x 17,0 x 15,0 2,50 Cruceta 12 287 2.750 5.400 21

VAL00300 19,0 x 17,7 x 15,1 * 3,00 Cruceta 16 234 2.310 4.620 21

VAL00400 21,0 x 19,7 x 17,1 4,00 Cruceta 16 160 1.625 3.250 18

VAL00500 22,5 x 21,0 x 19,0 * 5,00 Cruceta 12 150 1.340 2.680 15

VAL00750 26,0 x 24,5 x 20,6 * 7,50 Cruceta 16 2.340 10

VAL01000 28,0 x 24,5 x 23,0 * 10,00 Cruceta 8 1.380 10

VAL01200 30,0 x 28,0 x 24,0 * 12,00 Cruceta 16 1.177 8

VAL01500 35,0 x 30,5 x 26,5 15,00 Cruceta 20 900 7

VAL02000 37,5 x 33,5 x 29,0 20,00 Cruceta 20 808 5

VAL02500 40,0 x 36,0 x 31,5 25,00 Cruceta 20 540 4

VAL03500 45,0 x 40,0 x 35,7 35,00 Cruceta 20 350 3

VAL04500 50,0 x 44,0 x 38,0 45,00 Cruceta 20 220 3

VAL06500 56,0 x 50,0 x 43,0 65,00 Cruceta 20 180 2

Fabricadas en PP.
Apta para enmacetadoras.
Gran estabilidad.
Amplia gama.
Buen drenaje.
Recomendada para todo tipo de planta.
Consultar para otros colores

*llevan ranura para etiqueta.
*with label slot

lts.

ltrs.

Made of PP.
Suitable for potting machines 
High stability
Wide range of sizes
Excellent drainage
Recommended for all types of plants
Other colours on request
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maceta Valencia
Valencia pot
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maceta Valencia
Valencia pot
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maceta Valencia
Valencia pot
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maceta altea

 código  
 Medidas cm.

 Ø ext. X h  
Volumen Lts.  Drenaje Agujeros

Code
Measures cm. 

Ø ext. X h  
Volume Ltrs.  Drainage Holes

ALT00160 14 x 15 1,60 12 240 2.065 4.130

ALT00300 17 x 18 3,00 12 136 1.224 2.448

Base elevada

Nuevo modelo
Fabricado en PP.
Buen drenaje. 
Apta para enmacetadoras.
Por su diseño, se recomienda su uso para todo tipo de planta.
Otros colores bajo pedido.

Base elevada

New model.
Made of PP.
Good drainage.
Suitable for potting machines.
Thanks to its design, this pot can be used for all kinds of plants.
Other colours on request.

High base

High base

altea pot
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maceta altea
altea pot
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maceta viverista

 código  
 Medidas 

cm. Ø ext. X h  

 Volumen 

lts.  
Drenaje

Code
Measures 

cm. Ø ext. X h  

volume

 ltrs.
Drainage

VIV00100 13,0 x 10,2 1,00 Cruceta 12 10.800

VIV00150 15,0 x 12,5 1,50 Cruceta 12 6.720

VIV00200 17,0 x 14,0 2,00 Cruceta 12 4.536

VIV00250 18,0 x 13,5 2,50 Cruceta 8 4.650 21

VIV00300 19,0 x 15,5 3,00 Cruceta 12 3.600

VIV00400 21,0 x 17,5 4,00 Cruceta 12 2.880

VIV00500 23,0 x 17,2 5,00 Cruceta 16 2.790 14

VIV00750 26,0 x 20,6 7,50 Cruceta 12 1.224

40

33

28

18

11

21

Fabricadas en PP.   
Apta para enmacetadoras.  
Gran estabilidad.   
Amplia gama.   
Buen drenaje.   
Recomendada para todo tipo de planta. 

Made of PP.
Suitable for potting machines.
High stability.
Wide range of sizes.
Excellent drainage.
Recommended for all types of plants.

nursery pot

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

6.496

4.428

3.300

1.088
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ETN13000 70,0 x 65,0 x 52,0 130,00 Lateral y Fondo 16 100

 código  
 Medidas cm. 

Volumen Lts. Drenaje Agujeros

Code Measures cm. Volume Ltrs. Drainage Holes

ETN00150 15,5 x 14,0 x 12,0 1,50 Cruceta 8 6.860

ETN00200 17,5 x 16,0 x 14,0 2,00 Cruceta 8 3.800

ETN00260 18,5 x 17,0 x 15,0 2,60 Cruceta 8 3.240

ETN00330 20,0 x 18,0 x 16,0 3,30 Cruceta 12 3.200

ETN00450 22,0 x 20,0 x 18,0 4,50 Cruceta 12 2.250

ETN00600 24,0 x 22,0 x 20,0 6,00 Cruceta 20 1.620

ETN00800 26,0 x 24,0 x 22,0 8,00 Cruceta 12 1.050

ETN01050 28,0 x 26,0 x 24,0 10,50 Cruceta 12  825  

ETN01300 30,0 x 28,0 x 26,5 13,00 Cruceta 20  770  

ETN01800 32,0 x 30,0 x 29,0 18,00 Cruceta 20  700  

ETN02000 36,0 x 33,0 x 31,0 20,00 Cruceta 20  540  

ETN02500 40,0 x 36,0 x 32,0 25,00 Lateral y Fondo 12  520  

ETN03500 44,0 x 40,0 x 34,0 35,00 Lateral y Fondo 12  400  

ETN04500 49,0 x 45,0 x 36,0 45,00 Lateral y Fondo 12  240  

ETN06500 55,0 x 50,0 x 40,0 65,00 Lateral y Fondo 12  220  

ETN08000 60,0 x 55,0 x 44,0 80,00 Lateral y Fondo 12  200  

ETN11000 65,0 x 60,0 x 48,0 110,00 Lateral y Fondo 12  200  

ETN15500 68,0 x 64,0 x 58,0 155,00 Lateral y Fondo 16 140

ETN18000 78,0 x 73,0 x 53,0 180,00 Lateral y Fondo 16 90

ETN23000 85,0 x 80,0 x 54,0 230,00 Lateral y Fondo 16 90

ETN29000 95,0 x 90,0 x 56,0 290,00 Lateral y Fondo 16 90

cm. Ø ext. X Ø int. X h  

cm. Ø ext. X Ø int. X h  

Fabricadas en PE 
Recomendada por su resistencia 
para plantas de gran porte.
Buen drenaje.
Gran estabilidad.
Amplia gama.

Made of PE.
Recommended for its resistance 
with large-sized plants.
Excellent drainage.
High stability.
Wide range of sizes.

maceta etna
etna pot
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Fabricadas en PP.
Apta para enmacetadoras.
Buen drenaje.
Recomendada para plantas de flor.

maceta termoformada 5º

TE500026 8,5 x 7,0 0,26 Cruceta 12 2.870 34.320

TE500030 9,0 x 7,2  0,30  Cruceta 12 2.448 29.960

TE500036 9,0 x 8,8  0,36  Cruceta 12 1.900 31.980

TE500047 10,5 x 7,8  0,47  Cruceta 12 1.300 15.730

TE500053 10,5 x 9,0  0,53  Cruceta 12 1.250 15.400

TE500065 12,0 x 8,8  0,65  Cruceta 12 950 12.900

TE500084 13,0 x 9,6  0,84  Cruceta 8 735 9.575

TE500100 13,0 x 11,0  1,00  Cruceta 8 9.360

TE500130 14,0 x 12,5   1,30  Cruceta 8 8.510

TE500131 15,0 x 11,0   1,30  Cruceta 8 8.370

TE500150 15,0 x 13,0   1,50  Cruceta 8 6.100

 código  
 Medidas en 

cm. Ø ext. X h  

 Volumen

 lts.  
Drenaje

Code
Measures 

cm. Ø ext. X h  

volume

 ltrs.
Drainage

Consultar para serigrafiar.

thermoformed pot 5º

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

Contact us for printing.

     
Made of PP.
Suitable for potting machines.
Excellent drainage.
Recommended for flowering plants.

29.640

15.730

15.950

13.244
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maceta termoformada 8º

 código  
 Medidas en 

cm. Ø ext. X h  

 Volumen

 lts.  Drenaje

Code
Measures 

cm. Ø ext. X h  

volume

 ltrs. Drainage

TE800029 9,0 x 6,7  0,29  Cruceta 12 2.520 34.320

TE800040 10,0 x 7,8  0,40  Cruceta 8 1.890 24.130

TE800052 11,0 x 8,8  0,52  Cruceta 12 1.440 18.600

TE800062 12,0 x 8,8  0,62  Cruceta 12 1.140 13.072

TE800075 12,0 x 10,0 0,75 Cruceta 12 1.140 11.230

TE800080 13,0 x 9,6 0,80 Cruceta 8 830 11.200

TE800097 13,0 x 11,2 0,97 Cruceta 8 490 15.650

TE800100 14,0 x 10,4 1,00 Cruceta 8 840 11.520

Fabricadas en PP.
Apta para enmacetadoras.
Buen drenaje.
Recomendada para plantas de flor.

     
Made of PP.
Suitable for potting machines.
Excellent drainage.
Recommended for flowering plants.

thermoformed pot 8º

30.420

26.035

15.480

15.136

11.230

11.072

1.102
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maceta cuadrada 
termoformada 5º

 código  
 Medidas en 

cm. l X L X H

 Volumen

 lts.  
Drenaje

Code
Measures volume

 ltrs.
Drainage

CTE00020 (2) 7 x 7 x 6   0,20 Cruceta 4 3.780 37.800

CTE00025 (1) 7 x 7 x 8    0,25 Cruceta 5 3.528 35.280

CTE00044 (1) 9 x 9 x 8    0,44  Cruceta 8 1.480 22.022

CTE00052 (1) 9 x 9 x 10    0,52  Cruceta 8 1.232 21.450

CTE00095 (2) 11 x 11 x 12    0,95 Cruceta 4 1.240

cm. l X w X H

1. Pots PP.; Check availability in PET and PS
2. Pots PS; Check availability in PET

1 Macetas PP.; Consultar disponibilidad en PET y PS
2 Macetas PS; Consultar disponibilidad en PET

Fabricadas en PP.
Recomendada para planta joven, en especial para olivos.
Apta para enmacetadoras.

Made of PP.
Recommended for young plants, especially for olive trees.
Suitable for potting machines.

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

square thermoformed pot
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maceta cuadrada-redonda
 termoformada

Fabricadas en PP.
Recomendada para planta de flor.
Apta para enmacetadoras.

 código  
 Medidas en  Volumen

 lts.  Drenaje

Code
Measures volume

 ltrs. Drainage

RTE00050 9,0 x   9,0 x 10,0 0,50 Cruceta 15 14.784

RTE00100 11,1 x 11,1 x 11,0 1,00 Cruceta 15 7.560

cm. l X L X H

cm. l X w X H

Made of PP.
Recommended for flowering plants.
Suitable for potting machines.

round-square thermoformed pot
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maceta cuadrada inyectada

 código  
 Medidas en  Volumen

 lts.  Drenaje

Code Measures volume

 ltrs.
Drainage

CIN00084 9,0 x 9,0 x 16,0 0,84 Rejilla 540 10.010

CIN00300 15,0 x 15,0 x 20,0 3,00 Lateral 4 100 3.840

CIN00650 18,0 x 18,0 x 25,0 6,50 Lateral 4 100 2.400

CIN00700 20,0 x 20,0 x 27,5 7,00 Lateral 4 50 2.400

CIN01100 22,0 x 22,0 x 27,0 11,00 Lateral 4 50 1.600

CIN00082 11,0 x 11,0 x 11,0 0,82 Lateral 4 10.500

cm. l X L X H

cm. l X w X H

Fabricadas en PE y PP.
9 x 9 x 16 recomendada especialmente para 
olivos jóvenes, viñas y planta forestal.
Apta para enmacetadoras.

Made of PE. and PP.
9 x 9 x 16 recommended especially for young
olive trees, vines and seedlings for forests.
Suitable for potting machines

Grid

Lateral

Lateral

Lateral

Lateral

Lateral

square injection moulded pot

CIN00550 5,50

130

100

100
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 código  
 Medidas 

cm. h  

Code
Measures 

cm. h  

TCG00030 30 200 1.200

TCG00320 32 700

TCG00360 36 500

TCG00400 40 55 440

colgador

Fabricadas en  PP.
Made of PP.

 código  
 Medidas

cm. Ø int X h  

Volumen 

lts.

Code
Measures 

cm. Ø int. X h  

volume

 Litres

TCO00130 15,0 x 10,2  1,30 4,00 200 5.000

TCO00300 20,5 x 14,0  3,00 8,00 110 1.760

Fabricadas en PP.
Apta para enmacetadoras.
Buen drenaje
Recomendada para la  producción  de planta colgante

Made of PP.
Suitable for potting machines.
Good drainage.
Recommended for growing hanging plants.

hanger

TCG00300

tarrina de colgar
hanging pot
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 código  
 Medidas en 

cm. L X L X h  

 Volumen

 lts.  

Code
Measures volume

 ltrs.

OLV00250 25,0 x 10,0 x 9,5 2,5 80 3.000

OLV00700 40,0 x 18,0 x 15,0 7 60 720

OLV00900 50,0 x 18,0 x 15,0 9 30 720

cm. L X w X h  

                                  
Fabricadas en PP.
Recomendada para el cultivo de planta  de flor, por 
su  exclusivo drenaje en cruceta.

Made of PP.
Recommended for growing flowering plants, due to its
 unique crosshead drainage .

oliveta window box

balconera oliveta
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 código  
 Medidas en 

cm. Ø ext. X Ø int. X h  

 Volumen

 lts.  

Code
Measures 

cm. Ø ext. X Ø int. X h  

volume

 ltrs.

TVA00300 3,00

TVA00500 26 x 25 x 14,2 5,00 50 1.040

20 x 19 x 12 próximamente
soon

Fabricadas en PP.   
Aptas para enmacetadoras.   
Recomendada para cactus, planta de flor y bonsais. 

Made of PP.
Suitable for potting machines.
Recommended for cactus, flowering plants and bonsai. 

TVA00500 26 x 25 x 14,2 5,00 50 1.040

Valencia bowl

tarrina Valencia
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 código  
 Medidas 

cm. Ø ext. X Ø int. X h  

 Volumen

 lts.  

Code
Measures 

cm. Ø ext. X Ø int. X h  

volume

 ltrs.

TRO00200 22 x 20 x 9 2,00 12 3.400

TRO00350   28 x 25 x 12  3,50 10 2.000

TRO00600 33 x 30 x 14  6,00 10 1.000

TRO01000 39 x 35 x 16  10,00 6 800

TRO01500 44 x 40 x 19  15,00 6 600

TRO03100 55 x 50 x 24  31,00 6 450

TRO05000 65 x 60 x 27  50,00 3 450

Fabricadas en PE.
Recomendada para cactus, bonsais y plantas de flor.  

Made of PE. 
Recommended for cactus, bonsai and flowering plants.  

tarrina roma
roma bowl
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código Medidas Volumen Lts.

Code Measures Volume Ltrs.

TMI00200 21, 0 x 9,3 2,00 75 5.625 18

TMI00430 26,5 x 14,2 4,30 63 3.000 10

TMI00600 30,0 x 15,5 6,00 50 1.800 9

TMI00750 33,0 x 17,2 7,50 52 1.800 8

cm. Ø ext. X H

cm. Ø ext. X H

Fabricada en PP.
Apta para enmacetadoras.
Buen drenaje.
Buena estabilidad.
Recomendada para cactus y planta de flor.

Made of PP.
Suitable for potting machines.
Good drainage.
High stability.
Recommended for cactus and flowering plants.

1.300

tarrina miranda
miranda bowl
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Fabricados en PP: desde diámetro 12 a 28.
Fabricadas en PE: desde diámetro 30 a 40..
Aptas para enmacetadoras.
Gran estabilidad.
Recomendada para todo tipo de planta.

 Medidas en 

cm. Ø int. X h
Drenaje

Drenaje 

Opcional

Code
Measures 

cm. Ø int. X h  
drainage

Optional 

drainage

COI00110 12,0 x 12,0 1,10 Lateral Fondo 2 4 40 200 10.250 49

COI00160 14,0 x 14,0 1,60 Lateral Fondo 2 4 50 150 9.000 35

COI00250 16,0 x 15,0 2,50 Cruceta - 8 38 304 4.950 28

COI00280 17,0 x 16,0 2,80 Lateral Fondo 2 4 38 266 4.950 23

COI00400 18,0 x 17,0 4,00 Lateral Fondo 2 4 35 210 3.960 20

COI00500 20,0 x 19,0 5,00 Lateral Fondo 2 6 50 3.000 17

COI00600 22,0 x 20,0 6,00 Lateral - 2 50 2.070 12

COI01000 25,0 x 25,0 10,00 Lateral Cruceta 4 8 50 1.860 10

COI01200 28,0 x 25,0 12,00 Lateral Fondo 4 8 50 1.133 8

COI01700 30,0 x 28,0 17,00 Lateral Fondo 4 4 15 600 7

COI02400 35,0 x 32,0 24,00 Lateral Fondo 4 4 10 400 4

COI03500 40,0 x 35,0 35,00 Lateral Fondo 4 4 10  270  3

código volumen
(litros)

volume
(liters)

ALT

CONTENEDOR INYECTADO

Made of PP: from diameter 12 to 28.
Made of PE: from diameter 30 to 40.
Suitable for potting machines.
High stability.
Recommended for all types of plants.

Base

Base

Base

Base

Base

Cross

Base

Base

Base

Base

INJECTION MOULDED CONTAINER

Cross
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CONTENEDOR INYECTADO
INJECTION MOULDED CONTAINER
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Fabricadas en PP.
Buen drenaje.
Sobre elevado que:
 - mejora la aireación.
 - evita encharcamiento.
 - favorece el repicado
Aptas para enmacetadoras.
Consultar para otros colores.

código Volumen Lts. Drenaje

Code Volume Ltrs. Drainage

1,3 Elevada 624 6.080 12.160

1,3

medidas

14 x 12,6

14 x 12,6 Cruceta 624 6.080 12.160

cm. Ø ext. X h

measures
cm. Ø ext. X h

6

6

Made of PP.
Excellent drainage.
Over raised that:
 - improves ventilation
 - avoids swaping
 - allows auto root - pruning
Suitable for potting machines.
Other colors on request.

CONTENEDOR MARESME

CMI00130

CMI00130

MARESME CONTAINER

High

Cross
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Fabricadas en PP.
Apta para enmacetadoras.
Buen drenaje.
Recomendada para todo tipo de planta.

 Medidas en 

cm. Ø ext. X h  

 Volumen

 litros  
Drenaje

Code
Measures 

cm. Ø ext. X h  

Volum

 (liters)
Drainage

COT00200 17,0 x 12,7 Cruceta 16 4.633

COT00250 17,0 x 15,5  2,50

2,00

Cruceta 16 3.690

 COT00300 19,0 x 15,5  3,00 Cruceta 16 2.940

COT00350 19,0 x 18,5 3,50 Cruceta 16 2.880

COT00400 21,0 x 16,6 4,00 21 1.920

COT00500 23,0 x 17,9  5,00 21 1.776

código

Cruceta

Cruceta

CONTENEDOR 
TERMOFORMADO

Made of PP.
Suitable for potting machines.
Excellent drainage.
Recommended for all types of plants.

THERMOFORMED CONTAINER

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

Cross

4.387

2.000
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Consulte diferente tipo de drenaje.
Fabricados en PP.
Aptas para enmacetadoras.
Estrías interiores antireviramiento radicular.
Recomendado para planta forestal, frutal, cítrico y rosal.

CONTENEDOR ALTO 
INYECTADO

 código   Medidas cm. Ø ext X h  Volumen Lts. Drenaje

Code Measures cm. Ø ext X h  Volume Ltrs. drainage

CAI00100 11,5 x 13,5 1,00 cruceta 8 5.400

CAI00150 12,0 x 17,0 1,50 forestal 330 6.402

CAI00150 12,0 x 17,0  1,50  rejilla 330 6.402

CAI00200 13,9 x 18,0 2,00 cruceta 8 3.808

CAI00300 15,9 x 20,5 3,00 cruceta 8 2.646

CAI00350 16,0 x 22,0 3,50 rejilla 100 3.675

CAI00350 16,0 x 22,0  3,50  lateral 4 100 3.675

CAI00400 18,5 x 21,5 4,00 cruceta 8 2.268

CAI00550 17,0 x 30,0 5,50 rejilla 50 990

CAI00550 17,0 x 30,0  5,50  lateral 4 50 990

54

50

50

40

31

30

30

21

28

28

Cross

forestry

grid

Cross

Cross

grid

lateral

Cross

grid

lateral

Please check different types of drainage.
Made of PP.
Suitable for potting machines.
Interior grooves prevent roots from winding.
Recommended for forest plants, fruit trees, citrus, rosebushes

HIGH INJECTION MOULDED CONTAINER

6.000

3.712
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CONTENEDOR ALTO 
INYECTADO

Base

Base

HIGH INJECTION MOULDED CONTAINER
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 código  
 Medidas en 

cm. Ø ext. X h  

 Volumen

 litros  
Drenaje

Code
Measures 

cm. Ø ext. X h  

Volum

 (liters)
Drainage

CAT00200 14 x 18 2,00 cruceta 15 3.782

CAT00300 17 x 19 3,00 cruceta 21

40

282.856

Fabricadas en PP.
Apta para enmacetadoras.
Buen drenaje.
Recomendada para planta forestal, olivo joven, 
frutal, rosal.

CONTENEDOR ALTO
TERMOFORMADO

Made of PP.
Suitable for potting machines.
Excellent drainage.
Recommended for forest plants, young olive trees,
fruit trees, rosebushes.

Cross

Cross

HIGH THERMOFORMED CONTAINER
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 código  
 Medidas en 

cm. Ø int. X h  

 Volumen

 litros  

Code
Measures 

cm. X Ø int. X h  

Volum

 (liters)

CRL00250 16 x 15 2,50 6.006

CRL00500 20 x 19   5,00  2.300

CRL00720 22 x 22   7,20  2.000

CRL01030 26 x 23   10,30  912

CRL01600 30 x 26   16,00  720

Fabricados en PP: diámetro 30, 26, 20.
Fabricados en PE: diámetro 22 y 16
Indicados para producir planta 
en campo, palmáceas, frutal, arbolado y arbustivas.
         

CONTENEDOR REJILLA
 LATERAL

Made of PP for diameters 30, 26, 20.
Made of PP for diameters 22 y 16
Suitable for growing plants in full ground, palm trees, 
fruit trees, shrubs and trees in general.

CONTAINER WITH LATERAL GRID
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 código  
 Medidas en 

cm. Ø int. X h  

 Volumen

 litros  P

Code
Measures 

cm. X Ø int. X h  

Volum

 (liters)

CRC00040 8,5 x 7,0 0,40 - 1.836 15.000

CRC00058 10,5 x 9,5 0,58 300 17.400

CRC00090 12,0 x 11,0 0,90 300 12.900

CRC00140 14,0 x 12,0 1,40 100 4.000

CRC00170 16,0 x 11,0 1,70 100 4.000

CRC00300 18,0 x 17,0 3,00 100 3.000

CRC00500 22,0 x 20,0 5,00 50 2.500

CRC00850 26,0 x 23,0 8,50 100 2.000

CRC01100 30,0 x 27,0 11,00 56 784

CRC02000 35,0 x 28,0 20,00 50 900

CRC03000 40,0 x 30,0 30,00 50 900

CRC05500 50,0 x 34,0 55,00 50 375

Fabricadas en PP. 
Indicadas para producir planta en campo, palmáceas, 
frutal, arbustiva y arbolado. 

CONTENEDOR REJILLA
COMPLETA

Made of PP.
Suitable for growing plants in full ground, palm trees, 
fruit trees, shrubs and trees in general.

CONTAINER WITH COMPLETE GRID
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 código  
 Medidas en 

cm. Ø ext. X Ø int. X h  

 Volumen

 litros  
Drenaje

Code
Measures 

cm. Ø ext. X Ø int. X h  

Volum

 (liters)
Drainage

CUA03000 40 x 37 x 33  30,00  lateral y fondo 10 500

CUA03500 45 x 40 x 37  35,00  lateral 8 305

CUA04500 50 x 45 x 34  45,00  lateral 8 244

CUA05000 50 x 45 x 40  50,00  lateral 8 244

CUA07000 55 x 50 x 44  70,00  lateral 8 240

CUA08000 60 x 55 x 40  80,00  lateral y fondo 12 240

CUA09000 60 x 55 x 48 90,00 lateral y fondo 12 240

CUA11000 65 x 60 x 49  110,00  lateral y fondo 13 200

CUA13000 70 x 65 x 50  130,00  lateral y fondo 13 150

CUA16000 80 x 75 x 51  160,00  lateral y fondo 9 -

Fabricadas en PE.
Recomendada por su gran resistencia para plantas de gran porte.
Gran resistencia al choque.
Gran resistencia a los cambios bruscos de temperatura

CUBETA CON ASAS

Made of PE.
Recommended for large-sized plants due to its high resistance.
High impact resistance.
High resistance to sudden temperature changes.

Lateral & base

Lateral

Lateral

Lateral

Lateral

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

TUB WITH HANDLES
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Fabricadas en PE.
Recomendada por su gran resistencia para plantas de gran porte.
Gran resistencia al choque.
Gran resistencia a los cambios bruscos de temperatura

 código  
 Medidas en 

cm. Ø ext. X Ø int. X h  

 Volumen

 litros  
Drenaje

Code
Measures 

cm. Ø ext. X Ø int. X h  

Volum

 (liters)
Drainage

CUS06000 57 x 50 x 36 60 18 180

CUS10000 68 x 60 x 40 100 fondo 18 160

CUS15000 70 x 63 x 60 150 lateral y fondo 9 -

CUS17000 85 x 75 x 50 170 lateral y fondo 16 -

CUS23000 85 x 80 x 54 230 lateral y fondo 16 -

CUS24000 80 x 75 x 65 240 lateral y fondo 16 -

CUS28500 96 x 90 x 54 285 lateral y fondo 9 -

CUS35000 96 x 90 x 73 350 lateral y fondo 10 -

CUS50000 104 x 93 x 82 500 lateral y fondo 10 -

CUS50000 118 x 110 x 68 500 lateral y fondo 10 -

VEN50000 117 x 110 x 65 500 lateral y fondo 10

CUS60000 120 x 115 x 68 600 lateral y fondo 10 -

CUS75000 122 x 113 x 82 750 lateral y fondo 10 -

CUS-1000 140 x 130 x 90 1.000 lateral y fondo 10 -

CUS-1500 157 x 147 x 100 1.500 lateral y fondo 8 -

-

CUBETA SIN ASAS

Base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

Lateral & base

TUB WITHOUT HANDLES

Made of PE.
Recommended for large-sized plants due to its high resistance.
High impact resistance.
High resistance to sudden temperature changes.

fondo
Base

CUS50100
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Fabricadas en PE.
Recomendada por su gran resistencia para plantas acuáticas y de gran porte.
Gran resistencia al choque.
Gran resistencia a los cambios bruscos de temperatura

 código   Medidas cm. ext. X Ø int X h  Volumen Lts.

Code Measures cm. ext. X Ø int X h  Volume Ltrs.

65 x 60 x 32 80,00

80 x 73 x 30 110,00

96 x 91 x 43 240,00

CUB27500 110 x 105 x 35 275,00

CUB15000 88 x 83 x 32 150,00

CUB24000

CUB11000

CUB08000

CUBETA BAJA
SHORT TUB 

Made of PE.
Recommended for aquatic and large-sized plants due to their high resistance.
High impact resistance.
High resistance to sudden temperature changes.
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 código  
 Medidas

cm. l X l X h 

 Volumen

 litros  

Code
Measures 

cm. l X l X h

Volum

 (liters)

CJM02500 40 x 40 x 36 25,00

CJM05500 50 x 50 x 48 55,00

CJM09000 60 x 60 x 60 90,00

CJM21500 80 x 80 x 67 215,00

CJM56000 120 x 120 x 70 560,00

Fabricadas en madera de pino
Sobre pedido se sirven tratados en autoclave
Tablas de 2 cm de grosor.
Embellece las plantas de gran porte.
Fácil manejo con máquina elevadora.

CUBETA DE MADERA

Made of pine wood.
They can be served autoclaved upon request.
Planks of 2cm thickness.
Embellish large-sized plants.
Easy handling with forklift.

pine WOODEN TUB
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 código   Medidas cm. Ø ext. X Ø int X h  Volumen Lts.

Code Measures cm. Ø ext. X Ø int X h  Volume Ltrs.

45 x 40 x 37 35,00

50 x 45 x 40

10 305 NE

50,00 10 244 NE

CUF03500

CUF05000

Fabricadas en PE.
Recomendado para su uso en cámaras 
frigoríficas dada su gran resistencia al cambio brusco de temperatura.

CUBETA FLOR CORTADA

Made of PE.
Suitable for using in coolers, 
due to its high resistance to sudden temperature changes 

CUT FLOWER TUB
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bandeja de transporte
thermoformed transport tray

6 bandejas por plataforma de carry.
Fabricadas en PS.
Recomendada para producir planta y servirla en carry.
Muy útil como soporte antivuelco en el cultivo al exterior.

6 trays per Danish trolley shelf. 
Made of PS.
Recommended for growing plants that need to 
be delivered on Danish trolley shelves.
Very useful as a support roll for exterior growing. 

Código Dimensiones l X l X h

Code Measures L X W X H

BTT38425 24 - 7 x 7 x 6/8 28,0 x 42,0 x 4,0 50 2.200 144

BTT38420 6 x Ø15,2LRV 28,0 x 42,0 x 6,5 50 1.600 36

BTT38430 6 x Ø14 28,0 x 42,0 x 7,0 50 1.600 36

nº agujeros X Ø maceta

nr holes X Ø pot
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bandeja de TRANSPORTE cactus
cactus TRANSPORT Tray

10 bandejas por plataforma de carry.
NP 214 , 6 bandejas por plataforma de carry.
Fabricadas en PS.
Recomendada para producir planta y servirla en carry.

10 trays per Danish trolley shelf.
NP 214, 6 trays per Danish trolley shelf.
Made of PS.
Recommended for growing plants that need to be 
delivered on Danish trolley shelves.

Dimensiones l X l X h

Code Measures L X W X H

NP445 20 x Ø5,5 28 x 25x 4 140 2.800 200

NP447 8 x Ø8-8,5 28 x 25 x 4 140 2.800 80

NP214 14 x Ø7,5-8-8,5 28 x 40 x 6 50 2.100 84

Código nº agujeros X Ø maceta

nr holes X Ø pot
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bandeja de transporte danesa
danish transport tray

4 bandejas por plataforma de carry.
Indicar con o sin drenaje.
Fabricadas en PS.
Recomendada para producir planta y servirla en carry.

4 trays per Danish trolley shelf.
Specify with or without drainage.
Made of PS.
Recommended for growing plants that need to be delivered 
on Danish trolley shelves.

 Código nº agujeros X Ø maceta Medidas l X l X h

Code nr holes X Ø pot Measures L X W X H

MD38012 6 x Ø15 53,0 x 30,0 x 5,0 68 2.176 24

MD38008 6 x Ø13-14 8° 53,0 x 30,0 x 5,0 68 2.176 24

MD38032 8 x Ø12 53,0 x 30,0 x 5,0 68 2.176 32

MD38036 8 x Ø13-14 8° 53,0 x 30,0 x 5,0 68 2.176 32

MD38112 14 x Ø10,5 53,0 x 30,0 x 5,0 68 2.176 56

MD38131 15 x Ø9-10 8° 53,0 x 30,0 x 5,0 68 2.176 60

MD38134 15 x Ø10,5 53,0 x 31,5 x 5,5 68 2.160 60

MD38147 15 x Ø10,5 - 9 x 9 x 10 54,0 x 31,5 x 5,5 68 1.444 60

MD38152  18 x Ø9 53,0 x 30,0 x 5,0 68 2.176 72
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4 bandejas por plataforma de carry.
Indicar con o sin drenaje.
Fabricadas en PS.
Recomendada para producir planta y servirla en carry.

4 trays per Danish trolley shelf.
Specify with or without drainage.
Made of PS.
Recommended for growing plants that need to be delivered 
on Danish trolley shelves.

bandeja DE transporte azalea
azalea transport tray

Código nº agujeros X Ø maceta Medidas l X l X h

Code nr holes X Ø pot Measures L X W X H

AT39018 4 x Ø19 56 x 31 x 8,0 50 1.200 16

AT39039 5 x Ø17 56 x 31 x 7,0 55  1.320   20  

AT39025 6 x Ø17 56 x 31 x 7,0 55  1.320   24  

AT39031 6 x Ø15 56 x 31 x 8,0 55  1.320   24  

AT39032 7 x Ø15 56 x 31 x 7,0 55  1.320   28  

AT39037 8 x Ø15/2LRS 56 x 31 x 6,5 55  1.320   32  

AT39029 7 x Ø14 56 x 31 x 8,0 55  1.320   28  

AT39033 8 x Ø14 56 x 31 x 8,0 55  1.320   32  

AT39030 6 x Ø13-14 8º 56 x 31 x 7,0 55  1.320   24  

AT39034 9 x Ø13 56 x 31 x 7,0 55  1.320   36  

AT39036 10 x Ø13 56 x 31 x 7,0 55  1.320   40  

AT39035 8 x Ø12 56 x 31 x 6,0 55  1.320   32  

AT39026  12 x Ø11-12 8º 56 x 31 x 5,5 55  1.320   48  

AT39023 12 x Ø12 56 x 31 x 6,0 55  1.320   48  

 AT39028  16 x Ø9 ,10-10,5 56 x 31 x 5,5 55  1.320   64  

AT39019 15 x Ø9 56 x 31 x 5,0 55  1.320   60  

AT39027 20 x Ø8,5 -9-9,5 56 x 31 x 5,0 55  1.320   80  

AT39038 24 x Ø8,5 ,9 56 x 31 x 5,0 55  1.320   96  

AT39024 uniVl x Ø9-10,5 -12 56 x 31 x 6,0 55  1.320   72, 60, 32  

1.320
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bandeja de TRANSPORTE norm pack serie 200
norm pack series 200 transport tray

6 bandejas por plataforma de carry. 
Fabricadas en PS. 
Recomendada para producir planta y servirla en carry. 

6 trays per Danish trolley shelf.
Made of PS.
Recommended for growing plants that need to be
delivered on Danish trolley shelves.

 

Código  nº agujeros X Ø maceta Medidas 
l X l X h

Code nr holes X Ø pot Measures 
L X W X H

NP232  1-2 x Ø 19  28 x 40 x 8,0  50 2.100 12

NP202  1-2 x Ø 16-17  28 x 40 x 8,0  50 2.100 12

NP234  4 x Ø 14-15-16  28 x 40 x 8,0  50 2.100 24

NP204  4 x Ø 13-14  28 x 40 x 8,0  50 2.100 24

NP236  6 x Ø 12-13  28 x 40 x 7,0  50 2.100 36

NP206  6 x Ø 10,5-11-12  28 x 40 x 7,0  50 2.100 36

NP208  8 x Ø 10-10,5-11  28 x 40 x 6,5  50 2.100 48

NP209  9 x Ø 9,5-10-10,5  28 x 40 x 6,5  50 2.100 54

NP231  11 x Ø 10,5  28 x 40 x 5,5  50 2.100 66

NP211  11 x Ø 9-9,5-10 28 x 40 x 6,5  50 2.100 66

NP212  12 x Ø 8-8,5-9  28 x 40 x 6,0 50 2.100 72

NP214 14 x Ø 7,5-8-8,5 28 x 40 x 6,0 50 2.100 84

NP216  16 x Ø 7-7,5-8  28 x 40 x 5,0  50 2.100 96

NP220  20 x Ø 6,5-7  28 x 40 x 5,0  50 2.100 120

NP230  30 x Ø 5-5,5-6  28 x 40 x 4,5  50 2.100 300

NP244  12 x     (9 x 9 x10)  28 x 40 x 6,0  50 2.100 72

NP245  20 x    (7 x 7 x 6) 28 x 40 x 5,0  50 2.100 120
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bandeja de TRANSPORTE norm pack serie 400

5 bandejas por plataforma de carry.
Fabricadas en PS.
Recomendada para producir
 planta y servirla en carry.

5 trays per Danish trolley shelf
Made of PS.
Recommended for growing plants that
 need to be delivered on 
Danish trolley shelves.

Código nº agujeros X Ø maceta Medidas
 l X l X h

Code nr holes X Ø pot Measures 
L X W X H

NP402 2-Ø21-23 56,0 x 25,0 x 5,0 50 1.600 15

NP483 3 x Ø19 56,0 x 25,0 x 8,0 50 1.600 15

NP403 3 x Ø17 56,0 x 25,0 x 8,0 50 1.600 15

NP404 4 x Ø17 56,0 x 25,0 x 8,0 50 1.600 20

NP476 6 x Ø15 8° 56,0 x 25,0 x 7,0 50 1.600 30

NP486 6 x Ø15 56,0 x 25,0 x 6,0 50 1.600 30

NP482 2-3 x Ø14-15 56,0 x 25,0 x 7,0 50 1.600 10/15

NP496 6 x Ø14-15 56,0 x 25,0 x 7,5 50 1.600 30

NP407 7 x Ø13-14 56,0 x 25,0 x 8,0 50 1.600 35

NP478 8 x Ø13 56,0 x 25,0 x 5,0 50 1.600 40

NP405 5 x Ø12-13 56,0 x 25,0 x 6,0 50 1.600 25

NP406 6 x Ø12-13 56,0 x 25,0 x 7,0 50 1.600 30

NP408 8 x Ø12-13 56,0 x 25,0 x 7,0 50 1.600 40

NP409 9 x Ø12 56,0 x 25,0 x 7,0 50 1.600 45

NP488 8 x Ø12 56,0 x 25,0 x 5,0 50 1.600 40

NP480 10 x Ø12 8° 56,0 x 25,0 x 5,0 50 1.600 50

NP458 8 x Ø10,5-11-12 8° 56,0 x 25,0 x 6,5 50 1.600 40

NP410 10 x Ø10-10,5-11 56,0 x 25,0 x 7,0 50 1.600 50

NP411 11 x Ø10-10,5-11 56,0 x 25,0 x 6,5 50 1.600 55

NP412 12 x Ø10-10,5-11 56,0 x 25,0 x 6,5 50 1.600 60

NP498 8 x Ø10-10,5-11 56,0 x 25,0 x 6,5 50 1.600 40

NP414 14 x Ø9-9,5-8,5 56,0 x 25,0 x 5,0 50 1.600 70

NP418 18 x Ø9-8,5 56,0 x 25,0 x 5,0 50 1.600 90

NP419 18 x Ø9-8,5 56,0 x 25,0 x 7,2 50 1.600 90

NP468 18 x Ø9-8,5 56,0 x 25,0 x 3,0 50 1.600 90

NP420 20 x Ø8-8,5 56,0 x 25,0 x 5,0 50 1.600 100

NP421 21 x Ø7-7,5-8 56,0 x 25,0 x 5,0 50 1.600 105

NP490 10 x 11-11,5-12 8° 56,0 x 25,0 x 7,2 50 1.600 50

norm pack series 400 transport tray
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Código  
Dimensiones

 l X l X h

BP-01NE 54 x 39 x 9  25 500

BP-01NECA 54 x 39 x 9  25 500

code
measures
 L X W X H

Fabricadas en PP.
Recomendada  para el transporte interno de planta.
4 bandejas por plataforma de carry.

Made of PP.
Recommended for internal transport of plants.
4 trays per Danish trolley shelf.

bandeja portadora
portable potting tray
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Fabricadas en PS. 
Made of PS.

bandeja forestal

 

Código  
 Medidas bandeja

cm. l X l  

Medidas Alveolo

 cm. l X l X h  

 Nº Alveolos 

Bandeja  

 Volumen 

Alveolo l.

Code
tray Measures

cm. l X W  

Cell Measures 

cm. L X W X H  

Cells

 Tray

Cell

Volume l.

BFA30112 56,5 x 36 6,1 x 6,1 x 7,5 40 0,193 960

BFA30154 56,5 x 36 4,5 x 4,5 x 5,0 54 0,062 1.104

BFA30177 56,5 x 36 4,6 x 4,6 x 6,5 77 0,094 960

FORESTRY TRAY
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bandeja forestal maceflor
Maceflor forestry tray

Fabricadas en PP. 
Recomendada para  plantas que necesitan un mayor desarrollo radicular. 
Palmáceas, arizonicas, resinosas y quercinias. 
Sobre pedido, se pueden fabricar sin drenaje. 

Made of PP.
Recommended for plants that need more root development. 
Palm trees, conifers, pine trees and oaks.
These trays can be made without drainage on request.

Código   en cm. l X l X h   Nº Alveolos  Volumen l.

Code Cells Tray Volume l.

BFT08NA 48,5 x 30,0 10,5 x 10,5 x 16,0 8,00 1,50 50 800

BFT28  50,0 x 30,0 6,5 x 6,0 x 10,0 28,00 0,26 80 1.280

BFT28A  50,0 x 30,0 6,5 x 6,0 x 13,5 28,00 0,35 100 1.600

BFT35NA 48,5 x 30,0 6,1 x 5,8 x 15,0 35,00 0,35 50 800

BFT40 50,0 x 30,0 5,5 x 5,5 x 11,0 40,00 0,25 80 1.280

BFT40NA 48,5 x 30,0 4,5 x 4,5 x 15,0 40,00 0,22 50 800

BFT54  50,0 x 30,0 4,8 x 4,3 x 8,0 54,00 0,10 80 1.280

BFT54A 50,0 x 30,0 4,8 x 4,3 x 11,7 54,00 0,14 70 1.120

 Medidas bandeja
cm. l X H  

tray Measures
cm. l X H 

Medidas del alveolo

 en cm. L X W X H  
Cell measuress

70 1.120

70
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Fabricadas en PS. 
Made of PS.

bandeja forestal DAnesa

 

Código   Medidas en cm. l X l  Medidas Alveolo en cm. l X l X h   alveolos   Volumen  Alveolo l.

Code Measures en cm. l X W  Cell Measure cm. L X W X H  Cells Tray Cell Volume l.

BFD30162 52,5 x 30  4,70 x 4,56 x 7,0 66 0,095 30 900     

BFD30185 52,5 x 30  4,15 x 4,05 x 7,0 84 0,076 35 1.050  

BFD30200 52,5 x 30  3,70 x 3,40 x 7,0 104 0,055 30 900     

BFD30226 52,5 x 30  3,00 x 3,00 x 6,0 144 0,030 30 900     

DANISH FORESTRY TRAY
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Fabricadas en PS.
Recomendada para la producción 
de esqueje hortícola y ornamental. 
Made of PS.
Recommended for growing
and ornamental cuttings. 

bandeja Semillero danesa 
danish cultivation tray

 Código  
 Medidas

cm. l X l  

 Medidas Alveolo

cm. Ø X h  

 Nº Alveolos

Bandeja  

 Volumen

 Alveolo l.

Code
Measures 

cm. l X W  

Cell measures

cm. Ø X h  

Cells

Tray

Cell

Volume l.

BAD30060  50,5 x 30,0 6,3 x 6,8 24 0,150 -  2.560  

BAD30100  50,7 x 30,0 5,9 x 6,0 40 0,127  40  -

BAD30110  51,0 x 31,5  5,9 x 5,9 x 6,3 40 0,150  42  -

BAD30125  53,0 x 32,0 5,4 x 5,5 45 0,095  70  -

BAD30142  50,8 x 30,0 5,2 x 3,6 51 0,063  150  -

BAD30140  50,8 x 30,0 5,2 x 5,5 51 0,088  160  -

BAD30172  52,5 x 30,0 4,6 x 5,0 73 0,062  100  -

BAD30190  50,0 x 28,5 3,4 x 4,0 96 0,025  160  -

BAD30195  50,0 x 28,5 3,4 x 6,0 96 0,038  90  -

BAD30205  50,0 x 28,5  3,1 x 3,8 104 0,021  100  -

BAD30221 53,0 x 30,8 3,4 x 3,4 x 4,4 112 0,029 - 1800
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bandeja semillero maceflor
Maceflor Propagation Tray

Fabricadas en PS. 
Recomendada para producción de
esqueje hortícola y ornamental. 

Made of PS.
Recommended for plant slips 
and ornamental plants.

Código  Medidas cm. l X l  
 Medidas Alveolo 

cm. l X l X h  
 Nº Alveolos  Volumen l. Alveolo  

Code Measures cm. l X W
Cell measures 

cm. L X W X H
Cells Tray Cell Volume l. 

BAT028 50 x 30 5,5 x 5,5 x 6,1 28,00 0,153 100 1.600

BAT040 50 x 30 5,0 x 5,5 x 6,1 40,00 0,138 100 1.600

BAT060 50 x 30 4,0 x 4,3 x 4,7 60,00 0,061 100 1.600

BAT084 50 x 30 3,5 x 3,5 x 5,5 84,00 0,058 100 1.600

BAT112 50 x 30 2,8 x 2,8 x 3,8 112,00 0,019 100 1.600
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bandeja semillero poliespan
polystyrene propagation tray

Disponible en  mas medidas, consulte en caso de necesitar otro modelo.
Material: Poliestireno expandido.
Densidad: 35 Kg/m3.

Available in different sizes, please contact us for further information.
Material: expanded polystyrene.
Density: 35 kg/m3.

Código Medida nº alveolos piezas/m3

Code Measures nº cells pcs../m3

BAP150 48 x 69 150 42

BAP265 48 x 69 265 76

BAP250 48 x 69 250 41
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Correspondencia Macetas-bandeja
Correlation Table Pots-trays

CODE REFERENCE

PAG.

PAG.

PAG.

PAG.48 PAG.50 PAG.51 PAG.52 PAG.53

PAG.48 PAG.50 PAG.51 PAG.52 PAG.53

PAG.48 PAG.50 PAG.51 PAG.52 PAG.53

VAL00100 MACETA VALENCIA  1    LT. 38036-38008 39030-39034-39036 204-236 408-406-405-478-407

VAL00150 MACETA VALENCIA 1,5 LTS. 38430 38036 39029-39033 204-234 407-496-482

VAL00200 MACETA VALENCIA 2     LTS. 39039-39025 202 403-404

VAL00250 MACETA VALENCIA 2,5  LTS. 39018 232 483

VAL00300 MACETA VALENCIA 3      LTS. 39018 232 483

VAL00400 MACETA VALENCIA 4     LTS. 402

VAL00500 MACETA VALENCIA 5      LTS. 402

ALT00160 MACETA ALTEA 14 38430 38036-38008 39029-39033 204-234 407-496-482

ALT00300 MACETA ALTEA 17 39039-39025 202 403-404

CMI00130 CONTENEDOR MARESME 14 38430 38036 39029-39033 204-234 407-496-482

NEV00090 MACETA NEVA 0,9 LTS. NEVA 401-S04

NEV00170 MACETA NEVA 1,7 LTS. NEVA 401-S03

CAI00150 CONTENEDOR ALTO  1,5 LTS. 38032 39036-39035 206-236-208 409-408-NEVA 401-S03

CAI00350 CONTENEDOR ALTO 3,5 LTS. 39039-39025 202 403-404

CAI00550 CONTENEDOR ALTO  5,5  LTS. 39018 232 483

TE500030/TE800029 MACETA  9         38131-38152 39019-39027- 39038-39024 212-211 468-419-418-414

TE500047/TE500053 MACETA   10,5       38134-38147 39028-39024 231-209-208-206 498-412-411-410-458

TE500065/TE800062 MACETA  12         38032 39035-39023-39024 206-236 488-409-408-406-405-490

TE500084/TE500100/TE800080 MACETA  13        38036-38008 39030-39034-39036 204-236 408-406-405-478-407

TE500130/TE800100 MACETA  14       38430 38036-38008 39029-39033 204-234 407-496-482

TE500131/TE500150 MACETA  15       38420 38012 39031-39032 234 496-482-486

COT00200/COT00250 CONTENEDOR 17     39039-39025 202 403-404

COT00300 CONTENEDOR 19 39018 232 483

COT00400 CONTENEDOR  21 402

COT00500 CONTENEDOR  23 402

TERMf. cUADRADO / square ther. moulded

CTE00020/CTE00025 7 X 7 X 6/8 38425 244

CTE00044/CTE00052 9 X 9 X 8/10 38147 245

CODIGO referencia BTT MD AT NORMPACK
SERIE 200

NORMPACK
SERIE 400

TERMOFORMADO / thermoformed

INYECTADO / injection moulded
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CODE REFERENCE

PAG. PAG.48 PAG.50 PAG.51 PAG.52 PAG.53

VAL00100 MACETA VALENCIA  1    LT. 38036-38008 39030-39034-39036 204-236 408-406-405-478-407

VAL00150 MACETA VALENCIA 1,5 LTS. 38430 38036 39029-39033 204-234 407-496-482

VAL00200 MACETA VALENCIA 2     LTS. 39039-39025 202 403-404

VAL00250 MACETA VALENCIA 2,5  LTS. 39018 232 483

VAL00300 MACETA VALENCIA 3      LTS. 39018 232 483

VAL00400 MACETA VALENCIA 4     LTS. 402

VAL00500 MACETA VALENCIA 5      LTS. 402

ALT00160 MACETA ALTEA 14 38430 38036-38008 39029-39033 204-234 407-496-482

ALT00300 MACETA ALTEA 17 39039-39025 202 403-404

CMI00130 CONTENEDOR MARESME 14 38430 38036 39029-39033 204-234 407-496-482

CODIGO referencia BTT MD AT NORMPACK
SERIE 200

NORMPACK
SERIE 400

INYECTADO / injection moulded
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a
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.1
0
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a

g
.1
5
 

PAG.

PAG.

PAG.48 PAG.50 PAG.51 PAG.52 PAG.53

PAG.48 PAG.50 PAG.51 PAG.52 PAG.53

CAI00150 CONTENEDOR ALTO  1,5 LTS. 38032 39036-39035 206-236-208 409-408-NEVA 401-S03

CAI00350 CONTENEDOR ALTO 3,5 LTS. 39039-39025 202 403-404

CAI00550 CONTENEDOR ALTO  5,5  LTS. 39018 232 483

TE500030/TE800029 MACETA  9         38131-38152 39019-39027- 39038-39024 212-211 468-419-418-414

TE500047/TE500053 MACETA   10,5       38134-38147 39028-39024 231-209-208-206 498-412-411-410-458

TE500065/TE800062 MACETA  12         38032 39035-39023-39024 206-236 488-409-408-406-405-490

TE500084/TE500100/TE800080 MACETA  13        38036-38008 39030-39034-39036 204-236 408-406-405-478-407

TE500130/TE800100 MACETA  14       38430 38036-38008 39029-39033 204-234 407-496-482

TE500131/TE500150 MACETA  15       38420 38012 39031-39032 234 496-482-486

COT00200/COT00250 CONTENEDOR 17     39039-39025 202 403-404

COT00300 CONTENEDOR 19 39018 232 483

COT00400 CONTENEDOR  21 402

COT00500 CONTENEDOR  23 402

TERMf. cUADRADO / square ther. moulded

CTE00020/CTE00025 7 X 7 X 6/8 38425 244

CTE00044/CTE00052 9 X 9 X 8/10 38147 245

TERMOFORMADO / thermoformed
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caña de bambú china
Chinese bamboo cane

 Código   Altura m.  Calibre Ø en mm.  

Code Height m.  Caliber Ø en mm.  

TBM06006 0,60  6 / 8  1.000
TBM07506 0,75  6 / 8  1.000
TBM09006 0,90  6 / 8  1.000
TBM09008 0,90  8 / 10  500
TBM10508 1,05  8 / 10  500
TBM10510 1,05  10 / 12  500
TBM12006 1,20  6 / 8  1.000
TBM12008 1,20  8 / 10  500
TBM12010 1,20  10 / 12  500
TBM15008 1,50  8 / 10  500
TBM15010 1,50  10 / 12  500
TBM15012 1,50  12 / 14  250
TBM18008 1,80  8 / 10  250
TBM18010 1,80  10 / 12  250
TBM18012 1,80  12 / 14  250
TBM18014 1,80  14 / 16  250
TBM21010 2,10  10 / 12  250
TBM21012 2,10  12 / 14  300
TBM21016 2,10  16 / 18  200
TBM21018 2,10  18 / 20  100
TBM24018 2,40 18 / 20 100
TBM24020 2,40 20 / 22 100
TBM24022 2,40 22 / 24 100
TBM24024 2,40 24 / 26 100
TBM24026 2,40 26 / 28 100
TBM24028 2,40 28 / 30 100
TBM25018 2,50  18 / 20  100
TBM25020 2,50  20 / 22  100
TBM27016 2,70  16 / 18  100
TBM27018 2,70  18 / 20  100
TBM27020 2,70  20 / 22  100
TBM27024 2,70  24 / 26  100
TBM27026 2,70  26 / 28  50
TBM30020 3,00  20 / 22  100
TBM30022 3,00  22 / 24  100
TBM30024 3,00  24 / 26  100
TBM30026 3,00  26 / 28  50
TBM30028 3,00  28 / 30  50
TBM30030 3,00 30 / 35 50

      
      
Producto natural que proviene del bambú. 
Utilizado para guiar  en su crecimiento a la planta.    
Diferentes usos: viña ,ornamental, arboricultura, reforestación ,olivo joven.  
      
Natural product derived from bamboo. 
Used to guide the plant during its growing period.
Different uses: vines, ornamental plans, trees, reforestation, young olive trees.

* Minimum order for Bamboo: 1 complete bale
* Pedido mínimo de Bambú: bala completa        
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Como se mide una caña?? 
El grosor de una caña  mide el diámetro en mm 
y siempre en el extremo más grueso de ésta.
Al tratarse de un producto natural las cañas, 
no son siempre homogéneas y por lo tanto 
las medidas se dan con una diferencia de 2mm.

How do you measure a cane? 
To know the thickness of a bamboo cane you measure 
the diameter in mm and always at the thickest end of it.
Being a natural product canes are not always homogeneous
and therefore the measures are given with a difference of 2mm.

Consiga el mejor precio del mercado haciéndonos sus previsiones.
Get the best price on the market letting us know 
your forecasts on time.

caña de bambú china
Chinese bamboo cane
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caña de bambú thailandesa
Thai bamboo cane

Código Altura cm. ø mm

Code Height cm ø mm

TTH12016 120 16/18
TTH12018 120 18/20
TTH12020 120 20/22
TTH12022 120 22/24
TTH12024 120 24/26
TTH15016 150 16/18
TTH15018 150 18/20
TTH15020 150 20/22
TTH15022 150 22/24
TTH15024 150 24/26
TTH15026 150 26/28
TTH15028 150 28/30
TTH18016 180 16/18
TTH18018 180 18/20
TTH18020 180 20/22
TTH18022 180 22/24
TTH18024 180 24/26
TTH18026 180 26/28
TTH21016 210 16/18
TTH21018 210 18/20
TTH21020 210 20/22
TTH21022 210 22/24
TTH21024 210 24/26
TTH21026 210 26/28
TTH21028 210 28/30
TTH24016 240 16/18
TTH24018 240 18/20

Código Altura cm. ø mm

Code Height cm ø mm

TTH24020 240 20/22
TTH24022 240 22/24
TTH24024 240 24/26
TTH24026 240 26/28
TTH24028 240 28/30
TTH24030 240 30/35
TTH30016 300 16/18
TTH30018 300 18/20
TTH30020 300 20/22
TTH30022 300 22/24
TTH30024 300 24/26
TTH30026 300 26/28
TTH30028 300 28/30
TTH30030 300 30/35
TTH35026 350 26/28
TTH35028 350 28/30
TTH35030 350 30/35
TTH35035 350 35/40
TTH35040 350 40/45
TTH40028 400 28/30
TTH40030 400 30/35
TTH40035 400 35/40
TTH40040 400 40/45
TTH45030 450 30/35
TTH45035 450 35/40
TTH50040 500 40/45
TTH60040 600 40/45

Producto natural que proviene del bambú.
Utilizado para guiar en su crecimiento a la planta.
Especialmente indicado para plantas de gran envergadura o cultivos de larga duracion.
La caña tailandesa se caracteriza por el grosor de sus paredes. 
A igual calibre que una caña convencional, mucha más resistencia.
Consultar disponibilidad.

Natural product that comes from bamboo.
Used to guide plants as they grow.
Especially suitable for major plants or long-duration growing.
Thai canes are characterized by the thickness of their sides.  
Using the same caliber, thai canes are much more resistant than the normal ones. 
Contact us for availability.
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Sujeción rápida y segura de la caña de bambú
 al alambre o al cable de entutorar.
Hierro galvanizado. 

Attaching quickly and safely from the bamboo
 cane to the wire or trellising wire.
Galvanized iron.

Código ø cm

Code

10

12

14

16

18

20

22

24

GTB01000

GTB01200

GTB01400

GBT01600

GTB01800

GTB02000

GTB02200

GTB02400

de caña

ø cm

cane

gancho de entutorar
hook for trellising

500

1.000

1.000

500

500

500

500

500
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estaca de madera
wooden stakes

 Código  
Medidas

 cm. X h

Code
Measures

 cm. X h

EM05150  5 x 150 100

EM06150  6 x 150 100

EM08150  8 x 150 100

EM10150  10 x 150 50

EM04200  4 x 200 200

EM05200  5 x 200 100

EM06200  6 x 200 100

EM08200  8 x 200 100

EM10200  10 x 200 50

EM12200  12 x 200 50

EM04250  4 x 250 200

EM05250  5 x 250 100

EM06250  6 x 250 100

EM08250  8 x 250 100

EM10250  10 x 250 50

EM12250  12 x 250 50

EM06300  6 x 300 100

EM08300  8 x 300 100

EM10300  10 x 300 50

EM12300  12 x 300 50

EM08350  8 x 350 100

EM10350  10 x 350 50

EM12350  12 x 350 50

EM10400  10 x 400 50

EM12400  12 x 400 50

 
Madera de pino tratado con tanalith  E-3492 (clase 4)  10 años de durabilidad. 
Recomendado para jardinería, arboricultura y  decoración.   
Su  fijación al cinturón y su robustez consigue que el árbol crezca 
y se guie en línea recta.   

Pine wood treated with Tanalith E-3492 (Class 4) 10 years of durability.
Recommended for gardening, tree growing and decoration.
Due to the fixation to the tree tie and its sturdiness, it guides the tree and 
makes it grow in a straight line.

ø

ø
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macarrón cortado
cut lashing cable

macarrón 
lashing cable

anillo cortador
lashing cable ring cutter

 Código  Rollo m.  Peso Rollo   Ø  mm.  

Code Roll m. Roll weight  Ø  mm.  

MACA003R 190 2 Kg 3,00

MACA004R 140 2 Kg 4,00

MACA005R 96 2 Kg 5,00

Código ø Peso Largo m/Kg

Code ø weight Length m/Kg

MACA004C 4 2 Kg 50 cm 140

MACA005C 5 2 Kg 50 cm 96

MACA006C 6 2 Kg 50 cm 77

Útil para cortar el macarrón.
Se vende por unidades.

Useful to cut the macaroni.
Sold per piece.

Fabricado en PE.
Recomendado para atar el 
tutor a la planta.
Gran elasticidad, se adapta
 crecimiento del árbol.

Made of PE.
Recommended to tie the plant 
support to the plant.
Height elasticity, adapts 
to tree growth.mtrs / kg
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goma ancla
rubber bands

 Código  Largo cm.

Code Length cm.

TRE3 3,00 700 14.000

TRE5 5,00 500 10.000

TRE8 8,00 300 6.000

TRE12 12,00 200 4.000

TRE16 16,00 150 1.500

TRE20 20,00 125 1.250

Ideal para atar todo tipo de tutores a árboles 
frutales, viña, plantas ornamentales, etc.
Duraderas varios años.
No necesita reemplazarse.
Una persona puede atar más de 1 ha. por día sin cansarse.
Diferentes tamaños para diferentes tallas de tutores.
Ideal para atar el alambre.
No resbala en el hierro.
Estupendo para atar árboles a tutores de bambú.
Una atadura que crece con el árbol.

Ideal for tying all kinds of tutors to 
fruit trees, vines, ornamental plants, etc...
Lasts several years.
Does not need to be replaced.
One person can bind more than 1 ha. a day without getting tired.
Different sizes for different sizes of tutors.
Perfect for tying wire.
Does not slip off the iron.
Great for tying trees to bamboo stakes.
A bond that grows with the tree.

TRE03

TRE05

TRE08
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max tapener
max tapener

Código Descripción

Code Description

Cinta Atadora
 BindingTape

1

Cuchillas 
Blades

3

Grapa
 Staples

4.800

Cinta atadora azul
Binding blue tape

10

Cinta atadora verde
Binding green tape

10

Cinta atadora transparente
Binding rtransparent tape

10

Cinta atadora roja
Binding red tape

10

Cinta atadora blanca
Binding white tape

10

MAXTAPAT

MAXTAPCU

MAXTAPGR

MAXTAPCA

MAXTAPCV

MAXTAPCT

MAXTAPCR

MAXTAPCB

Ligera.
Ergonómica.
Robusta.
La manera mas fácil, útil  y rápida de asegurar el 
atado de la caña  o espaldera a la planta.
Cintas en PVC o PE.
Disponible cualquier pieza de repuesto.

Light.
Ergonomic.
Strong.
The easiest, most useful and fastest way 
to secure perfect tying of the cane to the tree.
Tape available in PVC or PE.
All spare parts are available.
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atadora macarrón y accesorios
lashing cable binder and accessories

Código Descripción

Code Description

Atadora Macarrón
Lashing cable binder

1

Cuchillas
Blades

1

Grapas
Staples 

1.000

MAXTAPMAT

MAXTAPMCU

MAXTAPMGR

La manera mas fácil, útil  y rápida de asegurar el 
atado de la caña al arbol.
Versátil para diámetros superiores a 3mm.
Máquina provista de cuña cortadora del macarrón.
Disponible cualquier pieza de repuesto.
Robusta.

The easiest, most useful and fastest way to secure.
perfect tying of the cane to the tree.
Versatile for diameters over 3 mm.
Binder is equipped with wedge cutter. 
All parts are also available separately.
Robust.
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Código Longitud Apto para cable

Code Length Suitable for Cable

CLIP1100 11 cm 2,8 a 3,8 mm 10.000

Fabricado en PP.
Reutilizable.
Apto para alambres superiores a 2mm.
Fácil y rápido de colocar.
Asegura la inmovilización de la caña a los alambres.
Muy utilizado también en 
frambuesos y arándanos para proteger los frutos.

Made of PP.
Reusable.
Suitable for wire with 2mm diam or more.
Quick and easy to attach.
Guarantees the attachment of the cane to the wire.
Useful to protect the fruits of raspberry and blueberry plants.

7.500

clip de entutorar
trellising clip
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abrazaderas
clips

 Código   Medidas Ø mm. 

Code  Measures Ø mm.

ABRAZ11 11 75.0001.000

ABRAZ13 13 65.0001.000

ABRAZ16 16 40.0001.000

ABRAZ20 20 20.0001.000

ABRAZ25 25 15.000500

ABRAZ32 32 12.000500

Fabricadas en PP.
Provistas de pestañas para facilitar su apertura.
Apertura reforzada lo que asegura su perfecto cierre.
Diferentes tamaños.
Discretas en la planta.
No dificulta el crecimiento de la planta..

Made of PP.
Flexible sides facilitate its opening.
Reinforced opening ensures its perfect closure.
Different sizes.
Discrete, not visible.
Doesn’t hinder the plant during growth.

 Código   Medidas Ø mm. 

Code  Measures Ø mm.

ABRAZ11 11 1.000

ABRAZ13 13 1.000

ABRAZ16 16 1.000

ABRAZ20 20 1.000

ABRAZ25 25 500

ABRAZ32 32 500

75.000

65.000

40.000

20.000

15.000

12.000
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atalazos
binder

ATGA0090 90

ATGA0100 100

ATGA0120 120

ATGA0140 140

ATGA0160 160

ATGA0180 180

ATGA0200 200

ATGA0220 220

ATGA0240 240

ATGA0260 260

ATGA0280 280

ATGA300 300

ATGA0320 320

ATGA0340 340

ATGA0360 360

ATGA0380 380

ATMQ0000 herramienta de cierre

código

code

longitud mm.

length mm.

Sistema de cerrado de bolsas y sacos.
Especialmente indicado para cultivo de rosal.
Se suministran galvanizados y/o plastificados.
Pedido mínimo; rueda de 5.000 unds.
Otros usos recomendados: sujeción de
 cerramientos, cercados, malla electrosoldada…

Closed system of bags and sacks.
Especially suitable for rosebush growing.
Can be served galvanized and/or plastified.
Minimum order, wheel of 5000 pcs.
Also recommended for securing fence
 lines, fences, electrowelded mesh, …
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Alambre galvanizado.
Muy util para fijacion de la cinta de riego a la maceta.
Utilizable para sujecion de pequeñas 
mallas antihierba y/o geotextiles.

Galvanized wire.
Very useful for attaching irrigation tube to the planter.
Useful for securing small sized 
weed mat and geotextiles.

gancho cinta de riego
fixing hook for irrigation tube

Código Medida cm

Code Measure cm.

15 x 2 x 15 2.500GSU01502
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 Código  Ancho cm.

Code Width cm.

PAS25 2,5 500

PAS38 3,8 500

pasador

CINTURÓN
wide rubber bands

cotter pins

Sin agujeros y sin banda central de refuerzo.
Fácil  montaje.

Without holes and without central reinforcing band.
Easy to install.

Con el pasador, se consigue que el árbol no roce con la estaca. 
Fácil montaje. 

With the pin you avoid the tree rubbing against the stake.
Easy to install

 Código  Longitud rollo m. Ancho cm.

Code Roll Length m. Width cm.

CSP25 25 2,5 5

CSP38 25 3,8 5
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Solución definitiva para evitar la caída de las macetas por el viento.
Mejora el drenaje.
Fabricado con material galvanizado, resistente a los agentes atmosféricos.
Apilable, su almacenamiento no ocupa mucho sitio.
Con una sola medida, se pueden poner hasta 3 medidas continuas de macetas.
Muy práctico en plantas de exterior de gran porte.

Ultimate solution to prevent the pots to falling over by strong winds.
Improves drainage.
Made of galvanized material, resistant to natural agents.
Easy to pile up, space-saving storage.
You can use one size for up to 3 different pot diameters.
Very practical for large-sized outdoor plants.

Código ø  Superior cm ø Inferior cm Altura

Code ø  Superior cm ø Inferior cm Height

18 42 18,0

20 42 20,5

22 50 22,5

24 50 23,5

26 50 26,5

28 60 28,5

30 60 31,0

33 60 33,0

40 75 34,0

45 75 39,0

50 85 40,0

55 85 47,0

SAN01800

SAN02000

SAN02200

SAN02400

SAN02600

SAN02800

SAN03000

SAN03300

SAN04000

SAN04500

SAN05000

SAN05500

25

25

25

25

25

25

25

10

10

10

10

10

soporte antivuelco
pot blocking
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Anticaída, antivuelco. 
Los modelos 13-14-15 son sobre pedido.  
(1) Para maceta 17 alto.
(2) Para maceta 17 bajo.
Fabricadas en PP.
Recomendada  en zonas de producción con fuertes vientos.
Duradera mínimo 5 años.
Fácil recogida y almacenaje.

Avoid falling over, avoid rolling. 
The models 13-14-15 available upon request. 
(1) For 17 diam. Height container.
(2) For 17 diam. low container.
Made of PP.
Recommended for growing in areas with strong winds.
Last at least 5 years.
Easy collection and storage.

 Modelo   Medidas cm. l X l  Superficie m2  Agujeros  Aguj.m2  

Code measures cm. l X W Surface m2  Holes Holes.m2  

SUP1921  125 x 66 0,83 18 22 240

SUP17A5  (1) 124 x 65 0,81 18 22 270

SUP17B5  (2) 127 x 66 0,84 18 21 270

SUP1504 130 x 67 0,87 32 37 270

SUP1405  125 x 66 0,83 32 39 270

SUP1305  150 x 59 0,89 40 45 270

  Anticaida, antivuelco. Los modelos 13-14-15 son sobre pedido  

SUP1505

superplaca antivuelco
blocking supertray
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Código  
 Medidas

cm.  int. X h  

Code
 Measures

cm.  int. X h  

SFIX12 16,5 x 13,0 672     6.360  12.720

SFIX13 16,7 x 14,0 1.120  6.720  13.440

SFIX14 18,0 x 18,0 680     3.240  6.480

SFIX15 19,0 x 18,0 490     3.000  6.000

SFIX17 21,0 x 17,5 385     2.500  5.000

SFIX19 23,0 x 19,0 150     900     1.800

SFIX21 26,0 x 17,0 176     960     1.920

soporte rejilla
sopafix stakes

Fabricadas en PP.
Adaptables a todas nuestras macetas termoformadas y valencias.

Made of PP.
Adaptable to all our thermoformed pots and Valencia planters.
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 Código  Medidas del cuadrado  h X l mt.s  Grosor alambre mm.  

Code Square measures  h X l mtrs Wire width mm.

MES063027 102 x 51 0,6 x 30 2,7

MES083027 102 x 51 0,8 x 30 2,7

MES103027 102 x 51 1,0 x 30 2,7

MES153027 102 x 51 1,5 x 30 2,7

MES063020 102 x 51 0,6 x 30 2,0

MES083020 102 x 51 0,8 x 30 2,0

MES103020 102 x 51 1,0 x 30 2,0

MES153020 102 x 51 1,5 x 30 2,0

Hierro galvanizado.
Recomendada para hacer soportes a medida
para olivos y palmeras.
Larga duración.
Fácil montaje.

Galvanized iron.
Recommended for tailored containers as 
for big olive and palm trees.
Long lasting.
Easy to install.

malla electrosoldada
electrowelded mesh
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malla electrosoldada
electro welded mesh
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RAL050

RAL060

RAL070

RAL080

RAL090

RAL100

RAL110

RAL120

RAL130

RAL140

RAL150

 PAL050

 PAL060

 PAL070

 PAL080

 PAL090

 PAL100

 PAL120

 PAL140

algodón en paño
cotton fiber cloth

Código Medidas

Code Measures

50 x 50 100

60 x 60 100

70 x 70 100

80 x 80 100

90 x 90 100

100 x 100 100

120 x 120 100

140 x 140 100

Código Medidas Ancho cm Longitud ml

Code Width Measures cm Length ml.

50 60/80 Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

60 60/80

70 60/80

80 60/80

90 60/80

100 60/80

110 60/80

120 60/80

130 60/80

140 60/80

150 60/80

Algodón de 1º calidad, resultado de la mezcla de fibras.

1st quality cotton made of a mixture of fibers.

algodón en rollo
cotton fiber roll
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Código Medida

Code Measure

 PYTCP050 50 x 50 100

 PYTCP060 60 x 60 100

 PYTCP070 70 x 70 100

 PYTCP080 80 x 80 100

 PYTCP090 90 x 90 100

 PYTCP100 100 x 100 100

 PYTCP120 120 x 120 100

 PYTCP140 140 x 140 50

 PYTCP160 160 x 160 50

 PYTCP180 180 x 180 50

 PYTCP200 200 x 200 50

 PYTCP250 250 x 250 25

Código Altura cm. Longitud m.

Code Height cm Length m

RYU015 15 20-25

RYU030 30 25-30

RYU040 40 100

RYU050 50 100

RYU060 60 100

RYU070 70 100

RYU080 80 100

RYU090 90 100

RYU100 100 100

RYU120 120 100

RYU140 140 100

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

Rollo / Roll

yute  en rollo
jute roll

yute en paño
jute cloth

Paños de Yute para Cepellones.
Yute de importación, sin orillas.
Peso del material: 105/110 gr/m2.

Jute Cloth for Root Balls.
Imported jute without edges.
Weight: 105/110 g/m2.

20-25

PYT05000

PYT06000

PYT07000

PYT08000

PYT09000

PYT10000

PYT12000

PYT14000

PYT16000

PYT18000

PYT20000

PYT25000
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 Código   Ø Cesta cm.   Ø Cepellón cm.  

Code  Ø Basket cm.   Ø Root ball cm.  

CES025 25 15/20 50

CES030 30 20/25 50

CES035 35 25/30 50

CES040 40 30/35 40

CES045 45 35/40 40

CES050 50 40/45 20

CES060 60 45/50 20

CES070 70 55/60 20

CES080 80 65/70 20

CES090 90 80/85 20

CES100 100 90/100 10

Hierro biodegradable.  
Se utiliza para cubrir el cepellón de 
la planta durante el transporte.  
Fácil  y práctico montaje.  

Biodegradable metal.
Used to protect the root ball of 
the plant during transport.
Easy to install.

50/55

60/65

70/75

90/95

cesta metálica
metal basket
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Código ø Cepellón ø Cesta

Code ø Cell ø Basket

15/20 30 60

20/25 35 60

25/30 40 60

30/35 45 60

35/40 50 60

40/45 55 60

45/50 60 40

50/55 65 40

55/60 70 40

60/65 75 40

65/70 80 25

70/75 85 25

75/80 90 25

80/85 95 25

85/90 100 25

90/95 110 25

95/105 115 25

110/120 140 10

CEX03000

CEX03500

CEX04000

CEX04500

CEX05000

CEX05500

CEX06000

CEX06500

CEX07000

CEX07500

CEX08000

CEX08500

CEX09000

CEX09500

CEX10000

CEX11000

CEX11500

CEX12000

Código Longitud cm.

Code Length cm.

GCES020 20
GCES025 25
GCES030 30

Fabricado en hierro galvanizado.
Muy útil para el cierre de las cestas 
con facilidad.
Ligero.

Made of galvanized steel.
Very useful for easy fastening of the 
metal baskets for root balls.
Light weight.

cesta metálica extensible
extensible metal basket

gancho
hook

Hierro biodegradable.
Se utiliza para cubrir el cepellón de la planta durante el transporte.
Fácil montaje y muy práctico

Made of biodegradable iron.
Used to cover the root ball of the plant during transportation.
Easy fitting and very practical.

CEX14000
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Código   % Sombreo   Peso/m2   Longitud rollo  UV-KLY

Code Shade % Weight/m2 Roll length UV-KLY

SOM40BL00  40%  80 gr.  100  750      

SOM40VE00  40%  65 gr.  100  750      

SOM40NE00 40% 50 gr.  100  750      

SOM50BL00 50% 90 gr.   100  750      

SOM50VE00 50% 80 gr.   100  750      

SOM50NE00 50% 65 gr.   100  750      

SOM50VE00  50% 80 gr.  100  750      

SOM50NE00 50% 65 gr.  100  750      

SOM60BL00 60% 105 gr.  100  750      

SOM60VE00 60% 90 gr.  100  750      

SOM60NE00 60% 80 gr.  100  750      

SOM70VE00 70% 80 gr  100  750      

SOM70NE00 70% 90 gr.  100  750      

SOM80NE00 80% 105 gr.  100  750      

malla de sombreo
sun shade screen

Anchos estándar 2,0 m - 4,0 m - 6,0 m - 8,0 m.
Anchos especiales, consultar.
Malla tejida, formada por rafia de polietileno y trama de nylon.
Diferentes porcentajes de sombreo que se ajustan a sus necesidades.
En caso de cultivos intensivos o con poca luminosidad, se recomienda el 
uso de malla blanca para evitar el aislamiento.
Para evitar los golpes de calor y/o insolación, se recomienda la malla negra.
Se recomienda la malla verde para centros de jardinería.

Standard widths 2.0 m - 4.0 m - 6.0 m - 8.0 m.
Special widths on request.
Woven mesh, consisting of polyethylene raffia and nylon fabrics.
Different grades of shade to fit your needs.
In case of intensive growing or growing in low light, we recommend you 
to use white mesh to avoid isolation.
To avoid heat strokes and / or insolation, we recommend using black mesh.
We recommend green mesh for garden centers.
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malla de sombreo
sun shade screen
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 Código  largo x ancho mtrs  Peso/m2  

Code length x width mtrs Weight/m2

AGR10011 100 x 1,00 110

AGR21011 100 x 2,10 110

AGR33011 100 x 3,30 110

AGR42011 100 x 4,20 110

AGR53011 100 x 5,30 110

AGR10013 100 x 1,00 130

AGR21013 100 x 2,10 130

AGR33013 100 x 3,30 130

AGR42013 100 x 4,20 130

AGR53013 100 x 5,30 130

Bandas de PP. Tejido.      
2 calidades.      
Permeabilidad entre 6/10 ltrs m2/segundo.      
Tratamiento anti UV.      
Durabilidad media bajo uso normal 3 años.      
Resistente al pisoteo y a los cambios de temperatura diurno/nocturno.   
Maceflor recomienda en caso de utilizarla en parterres, 
medianas o rotondas, hacer un tratamiento herbicida posterior a su colocación, 
Para evitar el desarrollo de las semillas que puedan anidar en ellas.   
Se recomienda su uso tanto para cultivos interiores, 
exteriores, así como agricultura extensiva: tablas, caballones, pasillos…

Bands of PP. fabrics.
2 qualities.
Permeability between 6 and 10L per m2 per second.
UV treated.
Average life 3 years by normal use.
Resistant to trampling and changes in temperature between day and night.
Maceflor recommends a herbicide treatment after the installation,
 if you use it in flower beds, centre median strips or roundabouts,
To prevent the growth of seeds that can nest in them.
Its use is recommended for both indoor or outdoor growing, as well as 
for extensive agriculture: tables, ridges, corridors ...

malla antigerminante
weed mat
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malla antigerminante
weed mat
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Código Medidas mts. Gr / m2

Code Measures mtrs. Gr / m2

1,20 x 250 17

1,50 x 250 17

2,00 x 250 17

3,20 x 250 17

4,50 x 250 17

5,00 x 250 17

6,50 x 250 17

7,50 x 250 17

8,50 x 250 17

9,00 x 250 17

9,60 x 250 17

10,50 x 250 17

12,80 x 250 17

16,00 x 250 17

Otras medidas de ancho o largo, consultar.
Soldadura térmica muy resistente.
100% Polipropileno.

For different length or width, please contact us.
Very strong thermal welding.
100% Polypropylene.

MTE012025000

MTE015025000

MTE020025000

MTE032025000

MTE042025000

MTE050025000

MTE065025000

MTE075025000

MTE085025000

MTE090025000

MTE096025000

MTE105025000

MTE128025000

MTE160025000

manta térmica
thermal blanket
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Agro textil no tejido, formado por filamentos infinitos , termalmente 
consolidados, lo que le confiere una gran resistencia a la vez que lo 
dota de una gran porosidad.
Fabricado con 100% Polipropileno, material totalmente biodegrad-
able.
Resistente al rasgado y estabilizado contra los UV, le confieren una 
larga duración.
Su gran porosidad permite una distribución regular del agua de riego 
y de la luz.
Una eficaz barrera contra el frio, los vientos y los insectos.
Resistencia a tracción de N/5 cm.
Resistencia a elongación medida en cruce de 71.
PRESENTACIÓN:
Se presenta en 17 grs/m2, recomendada para cultivos hortícolas y 
ornamentales.
Soldadura reforzada-

Non-woven agro-fabrics composed of infinite microfilament thermally 
bonded, which gives great strength as well as a high porosity.
Made of 100% polypropylene, a fully biodegradable material.
Tear resistant and UV stabilized, which guarantees its durability.
Its high porosity allows a regular distribution of irrigation water and 
light.
An effective barrier against frost, wind and insects.
Tensile strength N / 5 cm
Resistance elongation reassured on tensile 71
PRESENTATION:
Its weight is 17 g/m2, recommended for vegetable and ornamental 
crops.
Reinforced welding.

thermal blanket

manta térmica
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Código Medida mm. CO Uso

Code Measures mm. CO Use

PE400245AZ 400 x 245 AZ Aphidos 10 hojas

PE400245AM 400 x 245 AM Trimps 10 hojas
10 sheets

10 sheets

Bolsas de 10 hojas.
No toxico.
Resistentes al calor y la humedad.
Placas de colores para detección y control de plagas
Control de mosca blanca, trips, mariposa del minador, mosca del rábano, 
de la zanahoria, del cerezo, pulgón y todos los insectos voladores.
Hojas adherentes en colores luminosos, amarillo y azul
Especialmente concebidos para combatir los insectos dañinos en 
invernaderos, en cultivos al aire libre, en semilleros...
Los colores actúan como atrayentes para los insectos.
La cola especial actúa como trampa 
y aunque se moje su efectividad continua.
 No se deseca.
Están listas para usar.
No contiene ningún producto tóxico.
Hoja encolada por las dos caras.
Insensible a la atmósfera y a la lluvia.
Permite controlar la evolución de la infección de plagas.  
Se utiliza de manera preventiva y permanente.

10 bags of sticky traps
Non-toxic.
Resistant to heat and humidity
Coloured sheets for easy detection and control of pests
Control of whitefly, thrips, leafminer moth, radish fly, carrot fly, cherry fly, 
aphids and all flying insects.
Adherent sheets in bright yellow and blue colours 
The colours attract the insects.
Especially designed to fight harmful insects in greenhouses, 
by outdoor growing or in nurseries ...
The special glue acts as a trap and continues to be effective 
even though it would be wet.
Does not dry out.
Ready to use.
Does not contain any toxic products
Trap is glued on both sides.
Not sensitive to air or rain.
Allows you to control the evolution of a pest infection.
Can be used preventively and permanent.

placas entomológicas
entomological traps

81producción

p
r
o
t
e

c
c
ió

n
 d

e
 c

u
lt

iv
o

s
p
l
a

n
t
 p

r
o
t
e

c
t
io

n



protectores de cultivo
plant protectors

protectores climáticos

Protege al tronco de agentes externos 
como: corzos, conejos, vandalismo.

Protectores que impiden el mordisqueo de roedores, 
proporcionan diferentes grados de sombra ayudando 
a las plantas en su crecimiento.

Protección contra roedores.

Protects the trunk against external factors 
like roe deers, rabbits or vandalism 

Protects against rodents nibbling,
provides different degrees of shade, helping
the plants during their growth.

Effective against rodents.

protectores extensibles

protectores disuasorios plásticos
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Trex

Malla extensible

33 120 300 25 1.00020 x 20

33 180 350 25 75020 x 20

55 40 120 3.4803,5 x 3,5

entre 5 y 11 cm 110 80 120 1.6003,5 x 3,5

Código Medidas ø cm Altura cm Gr/Pieza Luz de Malla

Code Measures ø cm Height cm Gr/Piece mesh holes

PEX33120

PEX33180

PEX11055

PEX11110

Malla extensible

Malla extensible

Trex

trex

Denominacion

NAME

Malla especialmente indicada para la 
protección del tronco 
Adaptable a diferentes  tamaños 
Abraza al tronco, por lo que no necesita tutor 
Protege al tronco de agentes externos 
como: corzos,conejos,vandalismo. 
 
Mesh especially suitable for trunk protection 
Adaptable to different sizes 
Embraces the trunk, so you don’t 
need a tutor ( bamboo cane) 
Protects the trunk against external factors 
like roe deers, rabbits or vandalism  

extensible protectors

protectores extensibles
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Código Medidas ø cm Altura cm Gr/Pieza Luz de Malla

Code Measures ø cm Height cm Gr/Piece mesh holes

14 40 40 800 6.0008 x 8

14 50 40 800 9.6008 x 8

14 60 40 800 4.8008 x 8

11 40 140 100 26.400

11 50 140 100 26.400

11 60 140 100 26.400

PDI14040

PDI14050

PDI14060

PDI11040

PDI11050

PDI11060

Anti conejos y permite el uso de herbicidas.

Against rabbits. Allows the use of weedkillers.

Blauplant

Blauplant

Blauplant

Plisplant

Plisplant

Plisplant

Denominacion

NAME

Anti conejos 

Against rabbits. 

6.400

protectores disuasorios plásticos
dissuaSIVE PLASTIC protectors
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Sombrea2 Sombrea2 Plus Sombrea2 Doble

14 60 110 50 19503 x 3

20 60 190 50 13503 x 3

30 60 230 50 9503 x 3

12 60 98 100 65002 x 2

14 60 130 50 6003,5 x 3,5

Código Medidas ø cm Altura cm Gr/Pieza Luz de Malla

Code Measures ø cm Height cm Gr/Piece mesh holes

PCL14060

PCL20060

PCL30060

PCL12060

PCL14060

Denominacion

NAME

Sombrea2

Sombrea2

Sombrea2

Sombrea2 plus

Sombrea2 doble 6.000

protectores climáticos
weather shields
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Sombrea2: indicado contra roedores. 

Su luz de 3 x 3 impide el mordisqueo de los roedores. 
Proporciona un 40% de sombreo, lo que lo hace muy adecuado para las resinosas. 
Flexible, por lo que no estrangula a la planta.
Se recomienda para su perfecto uso la colocación de 2 cañas de bambú. 

Its mesh holes of 3x3 prevent from gnawing of rodents. 
Provides 40% shade, making it very suitable for conifers. 
Flexible, it does not strangle the plant. 
For perfect setting up, place it over 2 bamboo canes.  

Sombreado2 plus: indicado contra roedores y corzos. 

Su luz de 2 x 2 impide el mordisqueo de los roedores y el marcaje de los corzos. 
Proporciona un sombreo del 50% lo que lo hace adecuado,tanto para resinosas como para quercineas. 
Se recomienda para su perfecto uso la colocacion de 2 cañas de bambu. 
 

Its mesh holes of 2x2 prevent from nibbling of rodents and marking     of roe deers. 
Provides 50% shade, making it very suitable as well as for conifers, as for oaks. 
For perfect setting up, place it over 2 bamboo canes.  
 
sombrea2  DOBLe: indicado para corzos,roedores con una gran infestacion. 

Su luz de 3,5 x 3,5 impide el mordisqueo de los roedores y el marcaje de los corzos. 
Provisto de refuerzos laterales, por lo que no sufre deformidad y agunta los achaques del viento sin  dañar la planta. 
Se recomienda para  su buena colocacion, el uso de 2 cañas de bambu. 

Its mesh holes of 3,5x3,5 prevent from nibbling of rodents and marking of roe deers. 
Equipped with lateral reinforcement, therefore it does not deform and it stands the wind gusts without damaging the plant.  
For perfect setting up, place it over 2 bamboo canes. 

protectores climáticos
weather shields
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Código  Medidas Ø cm.  

Code Measures Ø cm.  

PRF0100 10,0

PRF0110 11,0

PRF0120 12,0

PRF0130 13,0

PRF0140 14,0

PRF0150 15,0

PRF0160 16,0

PRF0165 16,5

PRF0170 17,0

PRF0180 18,0

PRF0190 19,0

PRF0200 20,0

PRF0210 21,0

PRF0220 22,0

PRF0230 23,0

PRF0240 24,0

PRF0250 25,0

PRF0260 26,0

PRF0270 27,0

PRF0280 28,0

PRF0290 29,0

PRF0300 30,0

PRF0330 33,0

PRF0350 35,0

PRF0400 40,0

PRF0450 45,0

PRF0500 50,0

PRF0550 55,0

PRF0700 70,0

PRF1000 100,0

Cantidad mínima: 3.000 ud.
Peso del producto: +/- 300 gr/m2

Se suministran con un corte en Y, para facilitar su colocación
Todos nuestros productos llevan una fina malla de rafia en la 

parte inferior, lo que se asegura una mayor duración y evita que 
se deforme, a parte de ser un eficaz método anti algas

Permite el abonado eficazmente al igual que los tratamientos

Minimum Quantity: 3,000 pcs.
Weight: + / - 300 g/m2

Supplied with a cut in Y form, for easy fitting
This product comes with a fine mesh of raffia at the bottom part, 

which ensures a longer life and prevent deformation. It is also 
an effective product against algae

Allows efficient fertilizing as well as other treatments.

Código Medida

Code Measure

 PCF050VA00 50 x 50 100

 PCF060VA00 60 x 60 100

 PCF070VA00 70 x 70 100

 PCF080VA00 80 x 80 100

 PCF090VA00 90 x 90 100

 PCF100VA00 100 x 100 100

 PCF120VA00 120 x 120 100

 PCF140VA00 140 x 140 50

 PCF160VA00 160 x 160 50

 PCF180VA00 180 x 180 50

 PCF200VA00 200 x 200 50

 PCF250VA00 250 x 250 25

protectores de 
fibra CUADRADOS
weed stopper fibre SQUARES

15,4

protectores de 
fibra reDONDOS

weed stopper fibre disks
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 Código  Medidas Ø cm.  

Code  Measures Ø cm.  

PRY010 10

PRY011 11

PRY012  12

PRY013 13

PRY014 14

PRY015  15

PRY016  16

PRY165 17

PRY017  17

PRY018  18

PRY019  19

PRY020  20

PRY021  21

PRY022  22

PRY023  23

PRY024 24

PRY025  25

PRY026  26

PRY027 27

PRY028  28

PRY029  29

PRY030  30

PRY033 33

PRY035  35

PRY040 40

PRY045  45

PR0Y50  50

PRY055 55

PRY070 70

PRY100 100

Modelo Medida

Code Measures

PCY2020 20 x 20

PCY2525 25 x 25

PCY3030 30 x 30

PCY3535 35 x 35

PCY4040 40 x 40

PCY5050 50 x 50

PCY6060 60 x 60

PCY7070 70 x 70

PROTECTORES DE 
YUTE CUADRADOS
weed stopper jute squares

Protectores cuadrados, especial alcorques
Se suministran cortados con Y para su correcta colocación
Cantidad mínima: 3.000
Peso del material: 1.100 gr/m2
Al tratarse de un material natural, se pueden presentar diferencias en el 
color, no afectando en absoluto a la calidad del producto
Permite el abonado eficazmente al igual que los tratamientos

Protective Frames, especially for “Alcorques” (tree wells) 
Supplied with a cut in Y form, for easy fitting
Minimum Quantity: 3,000 pcs
Weight:  1,100 g/m2
Being a natural product, there might be colour variations, without affecting 
at all the quality of the product
Allows efficient fertilizing as well as other treatments

PROTECTORES de
yute REDONDOS

weed stopper jute disks

PRY0100

PRY0120

PRY0140

PRY0154 15,4

PRY0160

PRY0165 16,5

PRY0170 17

PRY0180

PRY0190

PRY0200

PRY0210

PRY0220

PRY0230

PRY0240

PRY0250

PRY0260

PRY0270

PRY0280

PRY0290

PRY0300

PRY0330

PRY0350

PRY0400

PRY0450

PRY0500

PRY0550

PRY0700

PRY01000

PRY0110

PRY0130
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 Código   Medidas Largo m.  

Code Length measures m.

CIN150 150

CIN250 100

Fabricadas en PE.
Durabilidad en el exterior, 12 meses.

Made from PE.
Outdoor durability 12 months.bicolor

bicolor

CIN100 100

10

10

cinta marcado de árboles
marking tape for trees
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 Modelo   Medidas cm. l X l

Code  Measures cm. l X w

 EDOR1312   1,3 x 12  

 EDOR1314   1,3 x 14  

 EDOR1316   1,3 x 16  

 EDOR1322   1,3 x 22  

 EDOR1716   1,7 x 16  

 EDOR1718   1,7 x 18  

 EDOR1722   1,7 x 22  

 EDOR2022   2,0 x 22  

 EDOR2518   2,5 x 18  

 EDOR2522   2,5 x 22  

 EDOR2526   2,5 x 26  

etiqueta
doblar para ordenador

computer folding
label

etiqueta doblar
folding label

 Código   Medidas cm. l X l

Code  Measures cm. l X w 

 EDO1312   1,3 x 12  

 EDO1314   1,3 x 14  

 EDO1316   1,3 x 16  

 EDO1320   1,3 x 20  

 EDO1716   1,7 x 16  

 EDO1718   1,7 x 18  

 EDO2020   2,0 x 20  

Fabricadas en tivex.
Durabilidad en el exterior, 15 meses.

Made from tivex
Outdoor durability 15 months.

* se sirven en rollos de 1.000 unidades
* available on rolls of 1,000

* se sirven en rollos de 1.000 unidades
* available on rolls of 1,000.

Fabricadas en  PVC.
Durabilidad en el exterior, 15 meses.

Made from PVC.
Outdoor durability 15 months.
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etiqueta de pincho inclinada
angled head T-label

pincho y etiqueta desechable
card holder AND label

 Código   Medidas cm. l x l x h  

Code  Measures cm. l x l x h  

ETP00600  6 x 4 x 16  100 3.000  

ETP00800 8 x 5 x 20 100 100     

ETP00900  9 x 6 x 29  25 1.350  

 Código   Medidas cm. l x l x h  

Code Measures cm. l x l x h  

5,0 x 4,0 x 16,0 50

7,5 x 5,0 x 19,0 50

13,0 x 8,0 x 27,0 50

10,0 x 6,0 x 38,0 50

12,5 x 8,0 x 44,0 50

16,0 x 10,0 x 53,0 25

 Código   Medidas picho
 cm. Altura

Code Measures card holder
 cm. Altura

30 10

50 10

ETI00500

ETI00750

ETI01300

ETI01000

ETI01250

ETI01600

PIN03000

PIN05000

 Código   Medidas etiqueta  
cm. L X L

Code Measures label 
 cm. L X W

200ETD03000 11 x 7,8

etiqueta de pincho
T-label
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 Código   Medidas cm. l X L X h

Code Measures cm. l X W X h

JAULA20 200 x 180 x 100 

JAULA24 240 x 180 x 100

jaula metalica 
portaplaplantas
metallic garden wagon

Fabricada en hierro galvanizado. 
Recomendada para el manejo de la planta en cargas 
de camiones y transporte interno de planta. 
Larga duración.
 

Made of galvanized iron.
Recommended for transporting plants with lorries 
and for moving plants with forklifts.
Long lasting
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 Código  Distancia  
entre ejes cm.

Code Distance  
between axes cm

CAR45 45 cm.

CAR65 65 cm.

carretilla portamacetas
wheelbarrow for pots

Fabricada en hierro galvanizado. 
Recomendada para el manejo de la planta. 
Larga duración. 
Ligera y  muy practica. 

Made of galvanized iron.
Recommended for the moving plants in planters or containers.
Long lasting.
Light and very practical..
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carro porta-cubetas
trolley for pots and planters

Medidas plataforma cm.l X h Distancia  entre ejes

Code Measures platform cm.l X h Distance between axes

CARRO5050 50 x 50 90 cm.

CARRO6060 60 x 60 100 cm.

CARRO7575 75 x 75 120 cm.

Código

Fabricada en hierro galvanizado.
Recomendada para el manejo de la planta.
Larga duración.
Ligera y  muy práctica.

Made of galvanized iron.
Recommended for the moving plants in planters or containers
Long lasting
Light and very practical.
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malla forra carrys

Código Material Peso

Code Material Weight

MLC05003500 0,5 x 1000 HDPE 3,5 g/ml 2

film estirable
Stretch Film

Código Medida mts. 

Code Measure mtrs.

FFC00500 0,5 cm x 2,4 Kg 6 rollos

Fabricado en PE. de 23 micras.
Util para el embalaje de la planta en  palets y carrys.
El peso del rollo es de 2,5 kg y el alto de 50 cm.

Made of PE. , thickness 23 micra
Useful for packaging plants on pallets or danish trolleys 
A roll is 50cm high and its weight is 2,5kg 

Fabricado en polietileno de alta densidad.
Util para el embalaje de la planta en  palets y carrys.
Permite la buena transpiracion de la planta y 
su observacion sin modificacion del embalaje.

Made of high density polyethylene
Useful for packaging plants on pallets or danish trolleys 
Allows good transpiration and observation of the
 plants without modifying the packaging 

Mesh for wrapping danish trolleys 

Medida mts. 

Measure mtrs.
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mesa de cultivo productores

growing table for plant producers

Mesas de cultivo con perfil de aluminio.
Fondos de subirrigación o rejilla bajo pedido.
Cantoneras de polipropileno.
Patas regulables en altura, totalmente galvanizadas en caliente.
Máxima estabilidad gracias a que regulan las patas por separado.

Growing tables with aluminum profile.
Sub irrigation bottom shelf or grid bottom shelf on request.
Polypropylene corner parts.
Adjustable table legs, fully galvanized.
Maximum stability due to the separately regulated table legs.

Modelo Medida Ancho x Largo  mts

Code Measures width x length mts.

MP01000

MP01200

MP01500

MP01800

1,00 x bajo pedido

1,20 x bajo pedido

1,50 x bajo pedido

1,80 x bajo pedido
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mesa de cultivo garden

growing table for garden centers

Modelo Medida Ancho x Largo  mts

Code Measures width x length mts.

0,59 x 1,27 

0,82 x 1,27 

1,00 x 1,50 

1,00 x 2,00 

Mesas de cultivo con perfil de aluminio.
Medidas estándar.
Posibilidad de colores bajo pedido.
Fondos de subirrigación o rejilla bajo pedido.
Cantoneras de polipropileno.
Patas regulables en altura, totalmente galvanizadas en caliente.
Máxima estabilidad gracias a que regulan las patas por separado.

Growing tables with aluminum profile.
Standard measures.
Other colors on request.
Sub irrigation bottom shelf or grid bottom shelf on request.
Polypropylene corner parts.
Adjustable table legs, fully galvanized.
Maximum stability due to the separately regulated table legs.

MG00590

MG00820

MG01500

MG02000
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navaja de injertar
GRAFTING knife

Código Denominación Medida cm. Material Corte

Code Name Measure cm. Material Cut

        NAV01700    FELCO 19010 17  Acero / Steel    Recto con punta

        NAV01050    DUE BUOI 202P  10,5 Recto con separador

        NAV01700     FELCO 39060  17 Curvo y punta

        NAVA1700     ARCHMAN 62  17    versátil, filo recto

 Acero / Steel

 Acero / Steel

 Acero / Steel

        NAV01700 

        NAV01050 

        NAV01700
        NAVA1700

NAV0170FN

NAV0150N

NAV0170FR

NAV0170AR
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tijera viverista
pruning shears

Tijera de una mano punta fina.
Especialmente indicada para pequeñas ramas y frutos.

Needle Nose Pruning Shears.
Especially suitable for small branches and collecting fruit .

Modelo Medida cm Punta

Code Measures cm. Point

TPF01900 19,00 Puntiaguda fuerte
Strong pointed

TPS01160 11,60 Puntiaguda suave
Light pointed
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JARDINERÍA Y
DECORACIÓN
GARDENING &
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macarrón
lashing cable

macarrón cortado
cut lashing cable

 Código  Rollo m.  Peso Rollo   Ø  mm.  

Code Roll m. Roll weight  Ø  mm.  

MACA003R 190 2 Kg 3,00

MACA004R 140 2 Kg 4,00

MACA005R 96 2 Kg 5,00

Código ø Pack Largo m/Kg

Code ø Pack Length m/Kg

MACA004C 4 2 Kg 50 cm 140

MACA005C 5 2 Kg 50 cm 96

MACA006C 6 2 Kg 50 cm 77

Fabricado en PE.
Recomendado para atar el 
tutor a la planta.
Gran elasticidad al
 crecimiento del árbol.

Made of PE.
Recommended to tie the plant 
to the support cane .
High elasticity, adapts 
to tree growth.
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goma ancla
rubber bands

 Código  Largo cm.

Code Length cm.

TRE03 3,00 700 14.000

TRE05 5,00 500 10.000

TRE08 8,00 300 6.000

TRE12 12,00 200 4.000

TRE16 16,00 150 1.500

TRE20 20,00 125 1.250

Ideal para atar todo tipo de tutores a árboles 
frutales, viña, plantas ornamentales, etc.
Duraderas varios años.
No necesita reemplazarse.
Una persona puede atar más de 1 ha. por día sin cansarse.
Diferentes tamaños para diferentes tallas de tutores.
Ideal para atar el alambre.
No resbala en el hierro.
Estupendo para atar árboles a tutores de bambú.
Una atadura que crece con el árbol.

Ideal for tying all kinds of tutors to 
fruit trees, vines, ornamental plants, etc.
Lasts several years.
Does not need to be replaced.
One person can bind more than 1 ha. a day without getting tired.
Different sizes for different sizes of tutors.
Perfect for tying wire.
Does not slip off the iron.
Great for tying trees to bamboo stakes.
A bond that grows with the tree.
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pasador
cotter pins

 Código  Longitud rollo m. Ancho cm.

Code Roll Length m. Width cm.

CSP25 25 2,5 5

CSP38 25 3,8 5

 Código  Ancho cm.

Code Width cm.

PAS25 2,5 500

PAS38 3,8 500

Sin agujeros y sin banda central de refuerzo.
Fácil  montaje.

Without holes and without central reinforcing band.
Easy to install.

Con el pasador, se consigue que el árbol no roce con la estaca. 
Fácil montaje. 

With the pin you avoid the tree rubbing against the stake.
Easy to install.

cinturón
width rubber bands
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Código Altura m. ø mm

Code Height m ø mm

300 60/80

300 100/120

300 150/200

TDE300060

TDE300100

TDE300150

caña de bambú decoración
decorative bamboo canes

Producto natural que proviene del bambú.
Su color marron claro es indicativo de  un proceso de  secado perfecto.
Su proceso de secado de interior a exterior, que garantiza
su durabilidad, puede dar lugar a la aparicion de grietas.
No aptas para el barnizado, en caso de necesitar barnizar o pintar,
solicitelo con antelacion.
Longitud estandar de 3 mtrs
Se puede cortar fácilmente con una sierra de calar, con precaución de lijar las astillas.

Natural product that comes from bamboo.
Its light brown colour indicates a perfect drying process.
The drying process from inside to outside guarantees its durability 
but can cause cracks.
Not suitable for varnishing. In case you would need varnished or 
painted canes, ask us in advance.
Standard length:  3 m.
Can be cut easily with a jigsaw, but don’t forget to sand the splinters.
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 -  largo x ancho mtrs  Peso/m2  

Code length x width mtrs Weight/m2

AGR10011 100 x 1,00 110

AGR21011 100 x 2,10 110

AGR33011 100 x 3,30 110

AGR42011 100 x 4,20 110

AGR53011 100 x 5,30 110

AGR10013 100 x 1,00 130

AGR21013 100 x 2,10 130

AGR33013 100 x 3,30 130

AGR42013 100 x 4,20 130

AGR53013 100 x 5,30 130

Bandas de PP. Tejido.      
2 calidades.      
Permeabilidad entre 6/10 ltrs m2/segundo.      
Tratamiento anti UV.      
Durabilidad media bajo uso normal 3 años.      
Resistente al pisoteo y a los cambios de temperatura diurna/nocturna.   
Maceflor recomienda en caso de utilizarla en parterres, 
medianas o rotondas, hacer un tratamiento herbicida posterior a su colocación, 
Para evitar el desarrollo de las semillas que puedan anidar en ellas.   
Se recomienda su uso tanto para cultivos interiores, 
exteriores, así como agricultura extensiva: tablas, caballones, pasillos…

Bands of PP. fabrics.
2 qualities.
Permeability between 6 and 10L per m2 per second.
UV treated.
Average life 3 years by normal use.
Resistant to trampling and changes in temperature between day and night.
Maceflor recommends a herbicide treatment after the installation,
 if you use it in flower beds, centre median strips or roundabouts,
To prevent the growth of seeds that can nest in them.
Its use is recommended for both indoor or outdoor crops, as well as 
for extensive agriculture: tables, ridges, corridors ...

malla antigerminante
weed mat
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malla antigerminante
weed mat
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Código Medidas (øext. x h) Volumen Lts. Plato Lira

Code Measures (øext. x h) Volume LTRS. Lira Saucer

MLI0025 40 X 31 25 37 168

TERRACOTA

MLI0036 45 X 35 36 37 162

ANTRACITA

MLI0048 50 X 38 48 41 100

IMPRUNETA

MLI0064 55 X 41 64 47 88

BRONCE

MLI0084 60 X 45 84 47 80

MLI0105 65 X 48 105 52 72

MLI0127 70 X 50 127 58 18

MLI0164 75 X 55 161 58 17

MLI0223 85 X 61 223 65 15

MLI0400 105 X 70 400

MLI0700 135 X 80 700

MLI1100 155 X 90 1.100

MLI1500 175 X 100 1.500

MLI2200 200 X 110 2.200

MLI3250 230 X 120 3.250

Macetero de resina.      
Amplia gama.       
Robusto y de gran calidad.      
Gran resistencia a los golpes y cambios bruscos de temperatura.   
      
Pot Made of resine.      
Wide range of sizes.      
Robust and excellent quality.      
Highly durable and resistant to sudden temperature changes.   

macetero lira
lira pot
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Código Medidas (ø ext.)

Code Measures (ø ext.)

PLI0037 37

PLI0041 41

PLI0047 47

PLI0052 52

PLI0058 58

PLI0065 65

TERRACOTA
ANTRACITA
IMPRUNETA

BRONCE

plato
saucer

Plato de resina.
Robusto y de gran calidad.
Gran resistencia a los golpes y cambios bruscos de temperatura.
Necesario para proteger el suelo del agua sobrante al regar.

Saucer made of Resine.
Robust and excellent quality.
Highly durable and resistant to sudden temperature changes.
Necessary to protect the floor against the excess water when watering.

macetero lira
lira pot
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IMPRUNETA

CHOCOLATE

BLANCO

MARFIL

PIEDRA

GRIS ANTRACITA

Código Medidas øext x h cm Volumen LTS.

Code Measures øext x h cm Volume LTRS.

MRO00350 20 x 15,0 3,50

MRO00700 25 x 18,5 7,00

MRO01200 30 x 22,0 12,00

MRO02500 40 x 30,0 25,00

MRO05000 50 x 37,0 50,00

MRO09000 60 x 44,0 90,00

Macetero de resina.
Amplia gama de medidas
 y colores disponibles.
Robusto y de gran calidad.
Gran resistencia a los golpes 
y a cambios bruscos de temperatura.

Pot Made of resin.
Wide range of sizes and colours available.
Robust and high quality.
Highly durable and resistant to
 sudden temperature changes.

Consultar para otros colores.
Other colors on request.

macetero orione
orione pot
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IMPRUNETA

Código Medidas øext x h cm Volumen Lts.

Code Measures øext x h cm Volume Ltrs.

MRO03000 40 x 40 30,00

MRO06400 50 x 50 64,00

MRO11300 60 x 60 113,00

Macetero de resina.
Robusto y de gran calidad.
Gran resistencia a los golpes y a 
cambios bruscos de temperatura.

Pot Made of resin.
Robust and high quality.
Highly durable and resistant to 
sudden temperature changes.

CHOCOLATE

BLANCO

MARFIL

PIEDRA

GRIS ANTRACITA

Consultar para otros colores.
Other colors on request.

macetero alto orione
high orione pot
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CHOCOLATE

BLANCO

GRIS ANTRACITA

Código Medidas L X L X h cm Volumen Lts. Volumen Lts.

Code measures l X w X h cm Volume Ltrs. Volume Ltrs.

80 x 39 x 39 45,00 100 l.

80 x 39 x 39 45,00

100 x 49 x 48 85,00 150 l.

100 x 49 x 48 85,00

reserva de agua /

 water reserve

Macetero de resina.
2 medidas con reserva de agua.
Robusto y de gran calidad.
Gran resistencia a los golpes y a 
cambios bruscos de temperatura.

Pot Made of resin.
2 sizes with water reserve.
Robust and high quality.
Highly durable and resistant to 
sudden temperature changes.

 

JAR04500

JAS04500

JAR08500

JAS08500

Consultar para otros colores.
Other colors on request.

jardinera atlantis
atlantis window box
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Macetero de resina.
2 medidas con reserva de agua.
Robusto y de gran calidad.
Gran resistencia a los golpes y a 
cambios bruscos de temperatura.

Pot Made of resin.
2 sizes with water reserve.
Robust and high quality.
Highly durable and resistant to 
sudden temperature changes.

 

CHOCOLATE

BLANCO

GRIS ANTRACITA

Código Medidas L X L X h cm Volumen Lts. Volumen Lts.

Code measures l X w X h cm Volume Ltrs. Volume Ltrs.

39 x 39 x 39 15,00 40

39 x 39 x 39 15,00

49 x 49 x 48 35,00 80

49 x 49 x 48 35,00

Jardineras reserva de agua /

 water reserve/ window box

MAR01500

MAS01500

MAR03500

MAS03500

macetero cuadrado atlantis
atlantis square pot
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BRONCE
IMPRUNETA

GRIS CLARO
NEGRO

BLANCO

Código Medidas L X L X h cm Volumen Lts.

Code measures L X w X h cm Volume Ltrs.

MBV05900 40 x 40 x 50 59,00 4

Macetero Veneto
VENETO POT

Macetero de resina.
Robusto y de gran calidad.
Gran resistencia a los golpes y 
a cambios bruscos de temperatura.

Pot Made of resin.
Robust and high quality.
Highly durable and resistant to 
sudden temperature changes.

linea veneto
veneto line
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BRONCE
IMPRUNETA

GRIS CLARO
NEGRO

BLANCO

BRONCE
IMPRUNETA

GRIS CLARO
NEGRO

BLANCO

MAV09500 40 x 40 x 65 95,00 4

JRV12000 80 x 40 x 50 120,00 1

Jardinera Veneto

Veneto alto

Código Medidas L X L X h cm Volumen Lts.

Code MEASURES L X W X h cm Volume Ltrs.

Código Medidas L X L X h cm Volumen Lts.

Code MEASURES L X W X h cm Volume Ltrs.

high veneto

veneto window box
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maceta valencia
valencia pot

Maceta Ligera y  muy resistente a los cambios bruscos de temperatura.
Amplia gama. 
Resistente al choque. 
Por su diseño y  gran estabilidad, se recomienda para zonas con viento. 

Lightweight pot and very resistant to sudden temperature changes.
Wide range.
Durable.
Recommended for windy areas due to its design and good stability.

 código   Medidas
 cm. Ø ext. X Ø int. X H  

 volumen Lts. Plato

Code  Measures
cm. Ø ext. X Ø int. X H  

volume Ltrs. Saucer

VAL00100 13,0 x 12,1 x 11,0 1,00 PSI01500 48 624

VAL00150 14,0 x 13,5 x 12,5 1,50 PSI01500 40 480

VAL00200 17,0 x 15,7 x 12,5 2,00 PSI01700 42 336

VAL00250 18,0 x 17,0 x 15,0 2,50 PSI01700 41 287

VAL00300 19,0 x 17,7 x 15,1 3,00 PSI02000 39 234

VAL00400 21,0 x 19,7 x 17,1 4,00 PSI02300 32 160

VAL00500 22,5 x 21,0 x 19,0 5,00 PSI02300 12 150

VAL00750 26,0 x 24,5 x 20,6 7,50 PSI02700 12 -

VAL01000 28,0 x 24,5 x 23,0 10,00 PSI02700 12 -

VAL01200 30,0 x 28,0 x 24,0 12,00 PSI03300 6 -

VAL01500 35,0 x 30,5 x 26,5 15,00 PSI03300 6 -

VAL02000 37,5 x 33,5 x 29,0 20,00 PSI03300 6 -

VAL02500 40,0 x 36,0 x 31,5 25,00 PSI03800 6 -

VAL03500 45,0 x 40,0 x 35,7 35,00 PSI04400 6 -

VAL04500 50,0 x 44,0 x 38,0 45,00 PSI04400 6 -

VAL06500 56,0 x 50,0 x 43,0 65,00 PSI05800 3 -

The terracotta pot VALENCIA fits SIENA saucers (page 179)
La Maceta VALENCIA en Terracota utiliza los platos SIENA (Pág. 179) 

PSI03900
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7% de dto por la compra de un mix box
7% discount when purchasing a mix box

maceta valencia
valencia pot

gardengarden

mix box valencia
mix box valencia

Dimensiones del box 120 x 80.
Muy práctico para puntos de venta con espacios reducidos.
5 medidas diferentes en un box.

Size of box :120 x 80.

Very handy for shops ( points of sales) with limited space.

5 different sizes in one box.

d
t
o

7%

163

 código  cm. Ø ext. X Ø int. X H   volumen Lts.  

Code  Measures
cm. Ø ext. X Ø int. X H  volume Ltrs.

VAL00100 28,0 x 24,5 x 23,0 10,00 48    

VAL00150 35,0 x 30,5 x 26,5 15,00 96    

VAL00200 37,5 x 33,5 x 29,0 20,00 96    

VAL00250 40,0 x 36,0 x 31,5 25,00 48    

VAL00300 45,0 x 40,0 x 35,7 35,00 30    

318Unidades Totales del Mix Box Valencia / Total pcs.

 Medidas 

mIX
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                      7% de dto por la compra de un mix box
7% discount when purchasing a mix box

Maceta etrusco
etrusco pot

mix box etrusco
mix box etrusco

Maceta robusta y  muy resistente a los cambios bruscos de temperatura.
Amplia gama. 
Resistente al choque. 
Por su diseño y  gran estabilidad, se recomienda para zonas con viento.

Robust and highly resistant to sudden temperature changes.
Wide range.
Durable.
Recommended for windy areas due to its design and good stability

Medidas del box 120 x 80 .
Muy práctico para puntos de venta con espacios reducidos.
8 medidas diferentes en un box.

  La maceta ETRUSCO utiliza los platos SIENA (Pág. 179)
The Etrusco pot fits Siena saucers (Pag. 179)

Size of box :120 x 80. 
Very handy for shops ( points of sales) with limited space.
8 different sizes in one box.

d
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7%

 código  
 Medidas 

cm. Ø ext. X Ø int. X H  
 volumen

  Lts. Plato

Code Measures 
cm. Ø ext. X Ø int. X H  

 volume 
Ltrs. Saucer

ETR00400  24 x 20 x 16  4,00 PSI02300 6

ETR00550  26 x 22 x 18  5,50 PSI02300 6

ETR00750  28 x 24 x 20  7,50 PSI02700 6

ETR01000  30 x 26 x 22  10,00 PSI02700 6

ETR01200  33 x 28 x 25  12,00 PSI03300 6

ETR01500  36 x 30 x 27  15,00 PSI03300 6

ETR02000  39 x 33 x 29  20,00 PSI03900 6

ETR02600  42 x 36 x 31  26,00 PSI03900 6

ETR04000  48 x 42 x 33  40,00 PSI04400 3

ETR06000  57 x 50 x 36  60,00 PSI05800 3

ETR10000  68 x 60 x 40  100,00 PSI07200 3

ETR17000  85 x 75 x 50  170,00 PSI08800 3

 código  <cm. Ø ext. X Ø int. X H   volumen Lts.

Code Measures 
cm. Ø ext. X Ø int. X H   volume Ltrs.

ETR00400  24 x 20 x 16  4,00 48        

ETR00550  26 x 22 x 18  5,50 48        

ETR00750  28 x 24 x 20  7,50 42        

ETR01000  30 x 26 x 22  10,00 36        

ETR01200  33 x 28 x 25  12,00 36        

ETR02000  39 x 33 x 29  20,00 30        

ETR02600  42 x 36 x 31  26,00 30        

ETR04000  48 x 42 x 33  40,00 37        

307,00  Unidades Totales del Mix Box Etrusco / Total pcs.

 Medidas 

mIX
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maceta cuadrada roma
square roma pot

saucers

Maceta robusta y  muy resistente a los cambios bruscos de temperatura. 
Resistente al choque.

 código   Medidas cm. L X L X H   volumen Lts. B

Code Measures cm. L X L X H  volume Ltrs.

MCR02000 37 x 37 x 32 20,00 3

MCR04000 45 x 45 x 39 40,00 3

 código   Medidas cm. L X L   

Code Measures cm. L X L   

PCR02000 37 x 37

PCR04000 45 x 45 

platos

Robust and highly resistant to sudden temperature changes.
Durable.
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Maceta robusta y  muy resistente a los cambios bruscos de temperatura.
Amplia gama. 
Resistente al choque.

Robust and highly resistant to sudden temperature changes.

Wide range.

Shock resistant

                      7% de dto por la compra de un mix box
7% discount when purchasing a mix box

B
maceta roma
roma pot

mix box roma
mix box roma

 código   Medidas 
cm. Ø ext. X Ø int. X H  

 volumen Lts.  Plato

Code  Measures 
cm. Ø ext. X Ø int. X H   volume Ltrs.  Saucer

ROM00150  18 x 15 x 12  1,50 PSI01500 10

ROM00250  20 x 17 x 14  2,50 PSI01500 10

ROM00300  22 x 19 x 16  3,00 PSI01700 10

ROM00500  25 x 22 x 18  5,00 PSI02000 6

ROM00700  29 x 25 x 21  7,00 PSI02300 6

ROM01000  33 x 28 x 25  10,00 PSI02300 6

ROM01500  37 x 32 x 28  15,00 PSI02700 6

ROM02300  43 x 37 x 31  23,00 PSI03300 6

ROM03300  48 x 42 x 34  33,00 PSI03300 3

ROM04600  54 x 47 x 37  46,00 PSI03900 3

ROM07000  62 x 55 x 44  70,00 PSI04400 3

ROM12000  73 x 65 x 53  120,00 PSI05800 3

La maceta Roma utiliza los platos siena (Pág. 179) 
The Roma Plantes fits Siena Saucers (Pag. 179)

        
Dimensiones del box 120 x 80.
Muy práctico para puntos de venta con espacios reducidos.
7 medidas diferentes en un box.

Size of box :120 x 80. 
Very handy for shops ( points of sales) with limited space.
7 different sizes in one box

d
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7% código   Medidas 
cm. Ø ext. X Ø int. X H   volumen Lts.  

Code  Measures 
cm. Ø ext. X Ø int. X H   volume Ltrs.  

ROM00150  18 x 15 x 12  1,50 60

ROM00500  25 x 22 x 18  5,00 48

ROM00700  29 x 25 x 21  7,00 48

ROM01000  33 x 28 x 25  10,00 36

ROM01500  37 x 32 x 28  15,00 60

ROM02300  43 x 37 x 31  23,00 30

ROM03300  48 x 42 x 34  33,00 27

309  Unidades Totales del Mix Box Roma / Total pcs.
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tarrina roma
roma bowl

Versatile for all types of flowering plants and cactus.

Wide range.

Resistant to extreme temperature changes.

* The Roma Bowl fits Siena Saucers (Pag. 179)
* La Tarrina Roma utiliza los Platos Siena (Pág. 179) 

Versátil para todo tipo de planta con flor y cactus.
Amplia gama. 
Resistente  a los cambios bruscos de temperatura.

 código   Medidas 
cm. Ø ext. X Ø int. X H   volumen Lts. Plato

Code  Medidas 
cm. Ø ext. X Ø int. X H  volume Ltrs. Saucer

TRO00200 22 x 20 x 9 2,00 PSI01700 12

TRO00350 28 x 25 x 12  3,50 PSI02000 10

TRO00600 33 x 30 x 14  6,00 PSI02300 10

TRO01000 39 x 35 x 16  10,00 PSI02700 6

TRO01500 44 x 40 x 19  15,00 PSI02700 6

TRO03100 55 x 50 x 24  31,00 PSI03900 6

TRO05000 65 x 60 x 27  50,00 PSI04400 3
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jardinera roma
roma window box

platos jardinera roma
roma window box saucers

Jardinera  robusta y  muy resistente a los 
cambios bruscos de temperatura.

Amplia gama.

Resistente al choque. 

Por su diseño y  gran estabilidad, se recomienda 
para zonas con viento.

Robust and highly resistant to temperature 
changes.

Wide range.

Durable.

Recommended for windy areas due to its design 
and good stability.

 código   Medidas cm. l X L X H   volumen Lts..  

Code measures cm. l X w X H   volume Ltrs.  

JRO02900  60 x 30 x 27  29,00 6

JRO05700  80 x 37 x 32  57,00 3

JRO11000  100 x 45 x 39  110,00 3

 código   Medidas cm. l X L  

Code measures cm. l X w

PRO02900  60 x 30  

PRO05700  80 x 37  

PRO11000  100 x 45  
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Rejila

Grid

jardinera rectangular con espaldera
rectangular window box with grid

jardinera cuadrada con espaldera
square window box with grid

set de ruedas
set of wheels

 código   Medidas cm. l X L X H   volumen Lts..  Rejila

Code measures cm. l X w X H   volume Ltrs.  Grid

JRE0800 100 x 43 x 142 80,00 1

JRE0800 100 x 43 x 142 80,00 1

JRE0800 100 x 43 x 142 80,00 1

 código   Medidas cm. l X L X H   volumen Lts..  

Code measures cm. l X w X H   volume Ltrs.  

JCE03000 43 x 43 x 142 30,00 1

JCE03000 43 x 43 x 142 30,00 1

JCE03000 43 x 43 x 142 30,00 1

código Medidas cm.

Code Measures cm.

RUE0000 3,5 4

* Set de Ruedas Opcional 
* Optional Set of Wheels 

Fácil montaje.

Jardinera robusta y  muy resistente a los cambios bruscos de temperatura externos.

3 colores diferentes.

Provista de celosía, lo que permite la elaboración de setos,muros o vallas.

* Set de Ruedas Opcional 
* Optional Set of Wheels 

Easy to assemble

Robust and highly resistant to temperature changes.

Available in 3 different colours.

Contains lattice,  allowing the development of hedges, walls or fences.
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balconera versilia con plato
versilia window box with saucer

mix box versilia
mix box versilia

Ligera y recomendable para plantas de flor.  
2 colores disponibles.
Por su tamaño, permite la ubicación en cualquier lugar de la terraza o jardín.
 
Lightweight and recommended for flowering plants.
Available in 2 colours. 
Its size allows placing it anywhere on the terrace, balcony or garden.

 
código   Medidas cm. l X L X H   volumen Lts..  

Code  measures cm. l X w X H   volume Ltrs.  

BVR00700  40 x 18 x 15   7,00   24  

BVR00900  50 x 18 x 15   9,00   12  

BVR01100  60 x 18 x 15   11,00   12  

BVR01450  80 x 18 x 15   14,50   12  

BRV01800  100 x 18 x 15   18,00   12  

Dimensiones del box, 60 x 80 cm 

Muy práctico para puntos de venta con espacios reducidos.

4 medidas diferentes en un box.

Size of box 60 x 80 cm.

Very handy for shops ( points of sales) with limited space.

4 different sizes in one box.

 código   Medidas cm. l X L X H   volumen Lts..  

Code  measures cm. l X w X H   volume Ltrs.  

BVR00700  40 x 18 x 15   7,00  24

BVR00900  50 x 18 x 15   9,00  24

BVR01100  60 x 18 x 15   11,00  24

BVR01450  80 x 18 x 15   14,50  24

96Unidades Totales Mix Box Versilia / Total pcs.

mIX
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balconera olivetta 
con plato y colgador

olivetta window box with saucer 
and hanger

 código   Medidas cm. l X L X H  Volumen Lts.

Code measures cm. l X w X H  Volume Ltrs.

50,0 x 16,0 x 16,5 9  49OLP00900

Fabricadas en PP.
Balconera versátil,adaptable a todo tipo de balcón.
Ligera.
Lleva incorporado un plato para retención de agua.

Made of PP.
Versatile window box, adaptable to any kind of balcony.
Light weight.
Comes with saucer to hold the water.

33 56
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platos
saucers

 código   Medidas cm. Ø ext. X H  Uds. Pack

Code  Measures cm. Ø ext. X H  Uts. Pack

PMA01200  12 x 2,5  50 300

PMA01600  16 x 3,5  50 200

PMA01900  19 x 4,0  30 120

PMA02400  24 x 4,0  50 150

PMA03200  32 x 4,5  25 50

PMA03700  37 x 4,0  25 50

Fabricados en PP.
Muy útil y necesario para proteger el suelo 
del agua sobrante del riego.
 
Made of PP.
Very useful and necessary to protect the floor
form excess water from irrigation.
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Fabricados en PP.
Muy útil y necesario para proteger el suelo 
del agua sobrante del riego.
 
Made of PP.
Very useful and necessary to protect the floor 
from excess water from irrigation.

platos siena
siena saucers

expositor platos siena
siena saucers display

                Expositor gratis por la compra de todos los platos siena
Free display when purchasing all models of siena saucers

 código   Medidas cm. Ø ext. X H  

Code  Measures cm. Ø ext. X H  

PSI01500 15 x 2,1 50

PSI01700 17 x 2,2 50

PSI02000 20 x 2,5 50

PSI02300 23 x 3,0 50

PSI02700 27 x 3,2 50

PSI03300 33 x 4,1 50

PSI03800 39 x 4,8 50

PSI04400 44 x 5,7 50

PSI05800 58 x 7,0 25

PSI07200 72 x 7,5 1

PSI08800 88 x 8,0 1

 código   Medidas cm. Ø ext. X H  

Code  Measures cm. Ø ext. X H  

PSI01500 15 x 2,1 150

PSI01700 17 x 2,2 150

PSI02000 20 x 2,5 150

PSI02300 23 x 3,0 100

PSI02700 27 x 3,2 100

PSI03300 33 x 4,1 100

PSI03800 39 x 4,8 50

PSI04400 44 x 5,7 50

PSI05800 58 x 7,0 50

expositor

display

g
r
a
t
is

PSI03900
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 Código   Medidas picho
 cm. Altura

Code Measures card holder
 cm. Altura

30 10

50 10

PIN03000

PIN05000

 Código   Medidas etiqueta  
cm. L X L

Code Measures label 
 cm. L X W

200ETD03000 11 x 7,8

etiqueta de pincho

etiqueta de pincho inclinada

etiqueta desechable

 Código   Medidas cm. L X L X h  

Code  Measures cm. L X L X h  

ETP00600  6 x 4 x 16  100 3.000  

ETP00800 8 x 5 x 20 100    

ETP00900  9 x 6 x 29  25 1.350  

 Código   Medidas cm. L X L X h  

Code Measures cm. L X L X h  

5,0 x 4,0 x 16,0 50

7,5 x 5,0 x 19,0 50

13,0 x 8,0 x 27,0 50

10,0 x 6,0 x 38,0 50

12,5 x 8,0 x 44,0 50

16,0 x 10,0 x 53,0 25

ETI00500

ETI00750

ETI01300

ETI01000

ETI01250

ETI01600

T-label

angled head T-label

card holder AND label
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casetas de perro

regaderas

dog kennel

watering can

Ligera.
Ergonómica.
5 tamaños disponibles.

 Código   Medidas cm. L X L X h  

Code Measures cm. L X L X h  

PER08200 82 x 68 x 62
Techo gris claro-base gris oscuro

PER08200 82 x 68 x 62 Techo gris claro-base verde 
Light grey roof - green base

PER09600 96 x 78 x 73
Techo gris claro-base gris oscuro

PER09600 96 x 78 x 73
Techo gris claro-base verde
Light grey roof - green base

2 tamaños disponibles y varios colores.
Fácilmente desmontable para su limpieza.
Ligera.
Resistente a los agentes externos externos y atmosféricos.

Available in 2 sizes and several colours.
Easily removable for cleaning.
Lightweight.
Resistant to all weather conditions.

Lightweight.
Ergonomically.
5 sizes available.

 
Código 

  
Volumen LTS.

Code Volume Lts.

REG00300 3,00 9

REG00600 6,00 9

REG00900 9,00 8

REG01200 12,00 7

REG01500 15,00 7

Light grey roof - dark grey base

Light grey roof - dark grey base
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Condiciones Generales

1- Se aplicarán los precios de la tarifa vigente en el momento de la realización del pedido. Macefl or, S.A.  se reserva el derecho 
de modifi car los precios de sin previo aviso, manteniendo únicamente los precios de los pedidos realizados y confi rmados con 
anterioridad.

2- Los precios son netos, a los que se deben aplicar en concepto de I.V.A. Y R.E. Los porcentajes en vigor en el momento de 
la facturación.

3- Los intereses y gastos bancarios generados por pagos aplazados, prórrogas o devoluciones serán por cuenta del cliente, 
aceptando el que sea de aplicación lo regulado en la ley de la lucha contra la morosidad en las relaciones comerciales (Ley 
3/2.004 de 29 de diciembre).

4- Macefl or, S.A.se reserva el derecho de dominio sobre todos los géneros que hayan sido pagados parcialmente, hasta su 
total abono.

5- Los pedidos deberán confi rmarse por escrito, fax o e-mail.

6- En los primeros pedidos el pago se efectuará contado, vía transferencia, y esta será una condición previa a su aceptación.

7- Cuando se trate de pedidos con condiciones especiales (como pueden ser productos a medida del cliente, artículos 
personalizados o en general, cualquier producto no estándar, así como la mercancía indicada en catalogo “sobre pedido”) 
deberán abonarse por adelantado 50% del valor del pedido. Para pedidos posteriores, el plazo de pago aplicable será pactado 
con el cliente en cada operación de acuerdo con la nueva ley 15/2010, de 5 de julio, de modifi cación de la ley 3/2004, de 29 
de diciembre, por la que se establecen medidas de lucha contra la morosidad en las operaciones comerciales. Dichos plazos 
de pago se irán ajustando progresivamente según el calendario estipulado en la misma ley.

8- El porte de la mercancía corre a cargo del cliente, y este se realizará de forma habitual por Macefl or, S.A., Salvo indicación 
expresa del cliente. 

9- En caso de reclamación por roturas de mercancías ocurridas durante el transporte de las mismas, ésta debe ser cursada en 
el plazo de 24 horas (por exigencia propia de las agencias de transporte) desde la recepción del pedido. La mercancía debe 
coincidir con el número de bultos y palets refl ejados en el albarán de la agencia.

10- Todo litigio será resuelto en los tribunales y juzgados de valencia, renunciando el comprador al fuero de su domicilio.
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general Terms And cOnditions

1- Prices apply from the moment  the order is made.Macefl or,S.A. Reserves the right to change the prices without previous 
notice.Macefl or S.A. will however always maintain prices of orders previously confi rmed.

2- Prices are net prices to which current V.A.T. percentages,will to be applied.

3- Interest rates and bank charges generated by postponed or delayed payments will be charged to the customer(Law 3/2.004 
of 29th december combating late payment of commercial transactions.

4- Goods remain property of Macefl or,S.A. until full payment of the invoice has been recieved.

5- Orders need to be confi rmed in writing,by fax or e-mail.

6- Customers ordering for the fi rst time have to pay in advance.

7- Regarding to orders with special conditions (custom made products, personalized products or any product which is not a 
standard product and made only on request), the customer will be asked to pay 50% of the total order value in advance.For 
subsequent orders, terms of payment will be agreed with the client on each operation according to the latest payments directive 
15/2010 of july the 5th, that sets up measures to combat late payment in commercial transactions.These periods of payment 
will be adjusted gradually, according to the schedule stipulated  in the abovementioned directive.

8- Transport costs are not included and will be charged separately. Transport will be arranged by Macefl or sa. unless otherwise 
indicated by the customer

9- In the case of claims for damaged godos during transport, will have to be done within 24 hours after reception of the goods.
The shipment needs to match with the number of packages and pallets mentioned in the packing_list supplied by the transport 
agency.

10- Any dispute will be resolved at the Valencian Court of Justice, renouncing to the homeplace of the buyer.
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ANOTACIONES
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www.maceflor.com



Camino de los Huertos, s/n.
Apdo. Correos nº 23 
46210 Picanya – Valencia.


